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Június 6-án , 
a vírushelyzet miatt 
a tavalyihoz hasonlóan, 
rövidített útvonalon 
tartották meg az úrnapi 
körmenetet.

Június 4-én a vírushelyzet 
miatt az  önkormányzat 
intézményenként 
köszöntötte 
a pedagógusokat. (8. oldal)

Június 18-ától  egész nyáron, minden pénteken 
művházterasz rendezvény lesz. Az esemény csak 
védettségi igazolvánnyal, előregisztrációval 
látogatható. (Részletek:muvhazcsomor.hu)

Június 12-én 
kerékpáros körtúrát 

rendeztek. (11. oldal)

Június 4-én, a trianoni békeszerződés évfordulója 
alkalmából, a hagyományokhoz híven, idén is ünnepi 

megemlékezést tartott az önkormányzat a Hősök terén 
álló I. világháborús emlékműnél.  (13. oldal)

Csömörön köszönötték a Giro d’ Italia 
legjobb magyar eredményét elérő Valter  

Attilát.  (28. oldal)

KÉPES BESZÁMOLÓ
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július 3. és 17. 
augusztus 14.  
szombat, 8-13 óra 

Hősök tere
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július 2., 16., 30. 

augusztus 13., 27.
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július 9. és 23. 
augusztus 6. és 20.

Csak a lábát lógatja bele, egy kávéval ül a meden-
ce partjára, onnan nézi a  színes gumimatracon 
lubickoló gyerekeket. Az első korty után veszi 
észre, hogy nem a  megszokott bögréjébe, ha-
nem egy régi, csorba fülű, piros pettyesbe töltött 
magának. Hirtelen nem is tudja, honnan akadt 
a  kezébe ez a  gyerekkorát idéző holmi, hiszen 
a régieket, mióta ideköltöztek, még elő sem vette 
a  pince mélyén lapuló dobozokból. Még hallja 
a  gyerekek gurgulázó kacaját, még látja a  vizes 
fejecskéket, amikor arra gondol, milyen jó, hogy 
itt ez a medence. Bár ő az elmúlt két évben a láb-
fején kívül még nem jutott beljebb, de a gyerekek 
meg mennyire szeretik, megérte az áldozatot, 
hogy a férje késő este jön csak meg, és ő is annyit 
robotol, hogy csak a partjáig jut, pedig most ép-
pen hétvége van.  Nem baj ez a sok áldozat, jó ez 
így, győzködi magát a forró napsütésben, miköz-
ben a gyerekhangok egyre távolodnak, helyükbe 
régiek kerülnek, a saját kacaja.

Anyuka hosszú nyári ruhában szalad a bádog-
teknő mellől, el a táncoló vízcseppektől, melyek 
foltként terebélyesednek szoknyája alján. Bár 
lehet, hogy anyuka nem is igazán akar elfutni, 
hisz később meggondolja magát, visszatér a tek-
nő közelébe, melyben ő nagyokat pancsol apró 
kezeivel. Apuka huncutul a teknő mellett guggol, 
onnan permetezi újra és újra anyukára a  hűs 
vizet. És akkor anyuka ismét elfut a kert végéig, 
aranyszín haja lobog a  szélben, nevetve szalad 
mezítláb a  kiégett füvön. Az orgonabokor előtt 
visszafordul, nagy, suhanó szökdeléssel, kecses 
mozdulatokkal tér vissza a  teknőhöz, melynek 
vizébe olyan természetességgel csobban bele 

ruhástól, mint ahogy a hattyúk szoktak leszállni 
nyári estéken a  tó vizére. S ezzel a mozdulattal 
inti maga után apukát is, aki ha akarna, marad-
hatna, de apuka enged a  szelíden invitáló moz-
dulatnak. Így kerülnek hárman a dézsába, mely-
nek vize egészen megemelkedett a  két felnőtt 
test érkezésétől. Fejét apuka a dézsa peremének 
veti, a lábát kénytelen kilógatni. Anyuka is felve-
szi ezt a kényelmesnek tűnő pózt, ő pedig elbű-
völten nézi a  szüleit, ahogy mindketten felnéz-
nek az azúrkék égre, majd a napnak fordulnak és 
behunyják a szemüket. Akkor megáll a pillanat, 
csak a rigók éneke hallatszik a szemközti fenyő 
tetejéről, s ő ott, a  dézsában ülve, örömmámor-
ban fürkészi az angyali arcokat. 

Lassan tér vissza a  medence partjára, a  gye-
rekek épp azon civakodnak, kié legyen a kék és 
kié a sárga matrac. A kisebb most megsértődik, 
kimászik a  vízből, a  nagy meg azt kiabálja felé, 
miért nem lehetett egyforma színű matracokat 
venni, hogy ne csinálja ezt az állandó balhét 
a  testvére. „Na, eddig tartott a  nyugalom, kez-
dődik…” gondolja magában, és otthagyja a  két 
civakodó gyereket. A  kisházba siet, előveszi 
a bádogteknőt, kimossa, vizet tölt bele. A gyere-
kek döbbenten nézik, ahogy ruhástól belecsob-
ban, majd fejét a bádogteknőnek vetve kilógatja 
a  lábát. Felnéz a kék égre, a nap felé fordítja az 
arcát, és behunyja a  szemét. Próbál visszajutni 
gyerekkora pillanatához. Akkori gondolataira 
már nem emlékszik, csak az érzésre. A tiszavirág 
boldogságra.

Miklós Daniella

Bádogteknőbe öntött boldogság

Kedves Olvasónk! Következő lapszámunk a nyári szünet után,  
augusztus  27-én jelenik meg. 

Addig is  kellemes nyarat, jó pihenést kívánunk.
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 Május 16-án a csömöri római kato-
likus templomban Pető Gábor plébá-
nos celebrálásával tartottak emlékmisét 
a  Nepomuki Szent János-szobor fennállá-
sának 250. évfordulója alkalmából. A Né-
met Nemzetiségi Önkormányzat Csömör, 
a  Csömöri Községgondnokság közremű-
ködésével felújíttatta a  Csömöri-patak 
partján álló szobor körüli parkot. A  pi-
henőpadokkal is ellátott parknál Dra-
hos Réka Dalma elnök, Nagy Réka és 
Halápi Szilvia nemzetiségi képviselők 
adták át a csömöri svábok történetét is 
feldolgozó Mi, svábok című kiadványt  
Fábri István polgármesternek és Tor-
may-Lesták Mária alpolgármesternek.

Június 4-én az önkormányzat a  vírus-
helyzet miatt rendhagyó módon minden 
intézménybe külön ellátogatva köszön-
tötte a csömöri pedagógusokat. (8-9.oldal)

 Június 4-én 16 órakor a  trianoni 
békeszerződés 101. évfordulója alkalmából 
az önkormányzat idén is megemlékezést 
tartott a  Hősök terén álló, az 1920-as 
években emelt és nemrég eredetiségé-
ben helyreállított hősi emlékműnél.  (13. 
oldal)

 Június 4-én 16:30 órakor a reformá-
tus egyház és a Gloria Victis Alapítvány 
szervezésében megemlékezést tartottak 
a  református templomnál az alapítvány 
által emelt obelixnél, ahol dr. Marino
vich Endre, Csömör Díszpolgára, a  Ve-
ritas Történetkutató Intézet főigazgatója 
és dr. Tuzson Bence parlamenti képvi-
selő mondott beszédet.

 Június 6-án rövidített útvonalon 
bár, de változatlan szépségű virág-
szőnyeges körmenettel ünnepelték a Úr 
napját.

Június 6-án Csömörön köszöntötték 
a Giro d’Italia országúti kerékpáros körver-
senyről hazatért Valter Attilát. (28. oldal)

Június 12-én kerékpáros körtúrát tar-
tottak. (11. oldal)

Június 18-án megkezdődött az egész 
nyáron át tartó Művházterasz program-
sorozat.

Lapzárta után

Június 25–27-én a  járványügyi szabá-
lyok adta lehetőségek között a Csömöri 
napok keretében több kisebb rendez-
vénnyel várták a  falu lakóit. (18-19. ol-
dal)

Települési
krónika
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Megnyitotta kapuit  
a Csömöri 
Vendégház
Az Ady Endre utcában, 
a korábbi orvosi rendelő helyén 
megnyitotta kapuit a Csömöri 
Vendégház. Az önkormányzati 
üzemeltetésű intézmény 
hiánypótló beruházás volt, 
hiszen a nagyközségben 
eddig nem volt elérhető 
ilyen típusú szolgáltatás.  
A huszonkilenc fő befogadására alkalmas épület két-, három-,  négyágyas, 
fürdőszobás szobákban, illetve egy hatszemélyes apartmanban. várja 
a látogatókat. A kulturált, kényelmes elszállásolására kialakított intézményt  
az önkormányzat piaci alapon működteti. (A vendégházat részletesen lapunk 
augusztus végén megjelenő számában mutatjuk be.)  

Elkészült a Kálvária utca és köz aszfaltozása. 
A beruházás bruttó 24 millió önkormányzati 
önerőből valósult meg.

Megkezdődik a Szabadság úti kerékpárút kiépítése 
az M0-s  felett. Az önkormányzat a fejlesztést 
pályázati forrásból valósítja meg még idén.  

Lakossági igények alapján több utcában, így  
a Liget utcában, a Kossuth utcában a Középhegy 
utcában,  az Árpád utcába és a Rét utcában 
forgalomlassító virágládákat helyezett el 
a Községgondnokság.  

HÍREK, ESEMÉNYEK

Zöldterületek fejlesztése  
Erdőfelújítások 
zajlanak a CSÖTESZ 
kivitelezésében, így 
például a Kálvárián 
és a Szedervölgyi  
erdőben is dolgoznak.

•	 Major úti kerékpárút 
kiépítése

•	 Bölcsődeépítés
•	 Kerékpáros központ 

kialakítása

•	 Új általános iskola 
építése

•	 Szennyvízcsatorna-
hálózat bővítése több 
utcában

További előkészítés 
alatt álló fejlesztések

Fejlesztések  
a nagyközségben

Foglalási lehetőség:   
vendeghaz@csomor.hu

Elkészült a Stand tér házának külső felújítása. A téren kialakított 
ökopark régi gátőrházának belső felújítását még korábban megcsinálta 
az önkormányzat,  most az épület külső homlokzata készült el. Az 
ökoparkban mezítlábas ösvény, kemencés sütögető és jól felszerelt 
ház várja a környezettudatossággal, természetvédelemmel foglalkozó 
csoportokat. A terület a témához kapcsolódó  helyi oktatási, nevelési 
intézmények számára is lehetőséget nyújt foglalkozások, kihelyezett 
órák megtartására.

Elkészült az 
önkormányzatnál 

tavaly felállított 
Szent István-szobor 

környezetének 
parkosítása 
a CSÖTESZ 

kivitelezésében. 
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Csömörről nem csak a helyiek, de az ide lá-
togatók is tudják, hogy páratlanul sokszínű 
közösségi-, kulturális- és sportélet jellemzi. 
A faluban az elmúlt egy évtizedben  jelen-
tősen növekedett a programok száma,  egy 
hagyományos évben minden hétvégére és 
a hétköznapok többségére is akad   helyi 
esemény.   Korábban, a 2010-es évek előtt 
a Csömöri napok és úrnapi körmenet után 
gyakorlatilag leállt az élet nyáron, közel 
három hónapig, egészen a nagy múltú Szü-
reti fesztiválig  szinte semmilyen közössé-
gi program nem volt június–szeptember 
között a településen. Tíz éve azonban, kö-
szönhetően az egyre több civil közösségi, 
kulturális csoportnak, vagy éppen a bővülő 
sportszakosztályoknak, évről évre újabb és 
újabb programok szerveződnek, ami azt 
mutatja, a csömöriek, a helyi közösségek 
szeretnek együtt lenni. Az önkormányzat 
célja is az, hogy minél több itt élő találhassa 
meg a neki tetsző kikapcsolódási, szórako-
zási lehetőségeket, ezért számos rendez-
vényt maga szervez vagy támogat. Így ma 
már nyáron is számos érdekes program kö-
zül válogathatunk az éjszakai túrától, vagy 

kerékpáros körtúrától kezdve a hetente 
megrendezett Művházteraszon, fúvóstalál-
kozón és a különböző sportprogramokon, 
kézilabda-, focitorna vagy  sportnapon  át 
egészen a településrészi rendezvényekig 
(Béke téri esték és Középhegyi piknik). A 
sok- sok kisebb alkalom mellett nyaranta  

több nagy rendezvény is várja a látogató-
kat. A Bringafesztivál közel egy évtizedes 
múltra tekint vissza, térségi és országos ku-
riózumnak számít, hiszen ennek keretében 
nem csak magyar, de nemzetközi versenyek, 
olimpiai kvótafutamok zajlanak és családi 
programokkal  is várja a látogatókat. Ilyen  

Pezsgő nyár Csömörön

FÓKUSZBAN

HÍREK, ESEMÉNYEK

A Művházterasz 
minden 
pénteken várja 
a látogatókat 
idén nyáron is.  
(előregisztráció 
és oltási 
igazolvány 
szükséges.)

Idén július 16-18-án rendezik 
meg a Bringafesztivált.
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HÍREK, ESEMÉNYEK

a Tófesztivál is, melyet idén harmadik alka-
lommal rendeznek meg a nyár végén a tele-
pülés egyik legkedveletebb kiránduló helyén.

A pandémiás helyzet javulásával az idei 
nyár is bővelkedik a programokban, és bár 
a  járványügyi előírások még mindig korlá-
tozzák a rendezvények szervezését, mégis 
újra lehetőségünk nyílik a találkozásra. A 
Csömöri napokat sajnos a szokásos módon 
nem lehetett megszervezni, hiszen a tán-
cos-zenés rendezvényeknél még nagyon szi-
gorúak a szabályok, így például szabadtéren 
is csak akkor szervezhetőek, ha a rendezők 
biztosítani tudják, hogy azon csak védettségi 
igazolvánnyal vehessenek részt a látogatók. 
A Hősök terét így kordonnal kellett volna 
körülvenni, a beengedést kontrollált keretek 
között lett volna szükséges megoldani, mint 
ahogy arra is ki kellett volna alakítani egy 
rendszert, hogy a kordonon kívül ne álljanak 
meg az emberek. A rendezvényszervező, a 
művelődési ház és az önkormányzat  ezért 

úgy döntött, hogy a korábbi nagy 
rendezvény helyett kivételesen most 
több olyan  kisebb programot szer-
vez, ahol az aktuális szabályok be-
tarthatóak.

Az idei nyár eseményeiről  a Légy 
ott májusi számában, valamint a 
muvhazcsomor.hu  és a www.cso-
mor.hu oldalon találhatók részletek.

Fábri István polgármester:
„Az önkormányzat tudatosan arra 
törekszik, hogy minél több és ma-
gasabb színvonalú esemény, ren-
dezvény legyen a nagyközségben. 
Támogatjuk a lakossági vagy éppen 
egyesületi  kulturális, sport és egyéb 
közösségi kezdeményezéseket is, be-
leértve a nyári, kora őszi időszakot, 
hogy aki itthon pihen, az is találjon 
magának programokat.”

Minden nyár elején, Szent 
Iván éjszakáján fáklyás 
körtúrát szerveznek.

Idén rendhagyó módon, 
július 24-én rendezik 
meg a Béke téri estéket.

Kora ősszel rendezik meg a családi 
sportnapot, melyen számtalan sportolási 
lehetőséget próbálhatnak ki a  résztvevők.
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HÍREK, ESEMÉNYEK

Az év pedagógusai
Fodor Mária óvodapedagógus, 
Nefelejcs Művészeti Óvoda

Fodor Mária 1969-ben, Szamosújváron született. Gyermekkora óta arra vágyott, hogy óvónő 
lehessen. 1999-ben férjével és két gyermekével átköltöztek Magyarországra. Ekkor 
jelentkezett a Tessedik Sámuel Főiskola Óvodapedagógus szakára. Ezzel 
párhuzamosan nemzetiségi pedagógiát is hallgatott. A diploma megszerzése 
után egy alapítványnál helyezkedett el, ahol pedagógusként dolgozott.  2006-
ban felvételt nyert a Csömöri Nefelejcs Művészeti Óvodába. Ekkor már 
Csömörön élt családjával. Az akkori tagóvodában, a Kacsóh Pongrác 
utcai óvodában kapott lehetőséget. Beosztott párjával, Maléth 
Gizellával magas szintű óvónői munkát végeztek. Már ebben 
az időben is kapott jelölést az Év pedagógusa címre. Az óvoda 
programjának megfelelő ovigalériában meghívott művészként 
megcsillogtatta népi játszóházi foglalkozástervező képesítését 
és határtalan szeretetét a népművészet iránt. Videofelvételt 
készített kolléganőjével projekttevékenységükről, ezzel is segítve 
a többi kolléga munkáját. Folyamatos továbbképzéssel gyarapította 

A pedagógusokat köszöntötte  
az önkormányzat

A pedagógusokat köszöntötte  
az önkormányzat

Az önkormányzat pedagógusnap alkalmával minden évben nagy, közös rendezvénnyel köszönti 
a csömöri oktatási, nevelési intézmények dolgozóit, amelyre a nyugdíjas pedagógusokat is meg 
szokták hívni.  Sajnos nagy rendezvényt a vírushelyzet miatt idén sem tudtak tartani, ezért az 
aktuális szabályok betartása mellett rendhagyó módon köszöntötte az önkormányzat június 
4-én az általános iskola, a zeneiskola és a két óvoda dolgozóit. A nyugalmazott pedagógusokat 
levélben köszöntötték, illetve minden intézménybe külön látogattak el, ahol az ott dolgozókat 
virággal köszöntötték, valamint átadták "Az Év Pedagógusa" elismeréseket. Az általános iskolá-
ban idén egy gyémántdiplomást, Vaffler Sebestyénnét köszöntötte Fábri István polgármester és 
Tormay-Lesták Mária alpolgármester, Tiszai Árpádné, Csömörön élő nyugalmazott pedagógus 
pedig aranydiplomát kapott. 
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HÍREK, ESEMÉNYEK
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tudását. 2016-ban a Szarvasi Gál Ferenc Főiskolán szakvizsgázott 
gyógytestnevelés szakon.  2018-ban kérte áthelyezését a Laki utcai 
óvodába. Ekkor kérte fel Böde Julianna intézményvezető az óvodás 
gyermekek mozgásfejlesztésére. Annak érdekében, hogy még 
precízebben végezhesse a feladatot, még ebben az évben elvégezte 
a 120 órás Alapozó terápiát és az 50 órás Alapozó terápiás ráképzést. 
2018 óta végzi a rászoruló gyermekek mozgásfejlesztését, és oszlopos 
tagja a Nárcisz csoportnak.  2020-ban úgy döntött, hogy jelentkezik 
pedagógusminősítésre. Ennek sikere érdekében elvégzett egy 10 órás 
felkészítő tanfolyamot. 2021 márciusában 100%-os teljesítménnyel 
megszerezte a Pedagógus-II minősítést. 

A vírushelyzet miatti zárások idején online kapcsolatot tartott fenn 
mind a Nárcisz csoport, mind a mozgásfejlesztésre járó gyermekek 
szüleivel, ahol heti rendszerességgel juttatta el az általa összeállított 
fejlesztési anyagot, így segítve a szülőket a karantén idején. 

Aktív tagja az intézményünk szakmai munkaközösségének. 
Bemutató foglalkozásokat vállal, munkáját mindig nagy lelkesedéssel, 
precizitással végzi. Nagy szerepet vállal a település rendezvényeinek 
sikeres lebonyolításában. Hivatásának érzi mind az óvónői, mind 
a mozgásfejlesztő tevékenységét. Magánemberként és pedagógusként is 
példás életet él. 

Fülöpné Szakolczai Nóra, 
Mátyás Király Általános Iskola

Sokoldalúság, kreativitás, szakmai és emberi igényesség, vezetőként 
kiemelkedő problémamegoldó képesség, eltökéltség, céltudatosság, 
motiválásra való készség, nyitott gondolkodás, innovációra való 
fogékonyság jellemzi Fülöpné Szakolczai Nóra pedagógust, akinek neve 

összeforrt a Csömöri Mátyás Király Általános Iskolával. 
Pedagógusszülők gyermekeként talán nem véletlen, hogy 

szakmai élete az oktatás irányába terelődött. Szülei 
példáját követve hivatástudattal, lelkesedéssel, 

szeretettel vitte tovább a szülői mintát.  
2000. augusztus elseje óta a csömöri 
tantestület meghatározó alakja, egyénisége. 
Munkaközösség-vezetőként rengeteg 
kollégát terelgetett, tanított a pálya 
szépségeire, fortélyaira. Jó vezetőként 
képviselte érdekeiket, szeretettel 
egyengette útjukat. A közösségen belüli 

emberi kapcsolatok ápolására is sok 
energiát fordított, emlékezetes programokat 

szervezett.
A sport iránti szeretete vezette a testnevelés 

felé, amit sok éve jól kamatoztat a testnevelés 
irányultságú osztályok tanításában. Fontos számára, 

hogy a jövő generációja átitatódjon a sport szeretetével, és a mozgás 
a gyermekek természetes igényévé váljon. Mára már tradícióvá, 
hagyománnyá nőtt rendezvények fűződnek a nevéhez, ilyen az évente 
megrendezésre kerülő Márton-bál és az iskolai Családi nap, amelynek 
kitalálója, főszervezője hosszú évek óta. Ezen programok az egész 
oktatási intézményt átfogják, mozgósítják, melynek koordinálása 
elképesztő szervezői munkát kíván, amelyet Nóra évek óta hatalmas 
energiával, lelkesedéssel végez. Képes a rendezvények folyamatos 
megújítására, színesítésére. A napközis Ki? Mit? Tud?, amelyet szakmai 
igényességgel megújított és színvonalas iskolai eseménnyé emelt, 
jól tükrözi kiemelkedő szervező képességét és az innovációk iránti 
elkötelezettségét. Bármilyen tevékenységi körben is dolgozik, mindig az 
igényesség, a szakmaiság és a felelősségtudat jellemzi munkáját.

Az általános iskolában Vaffler Sebestyénné, gyémánt diplomást is 
köszöntötték, aki egész pályafutását a csömöri általános iskolában 
töltötte.

Kovács Jenő 
Gyula, Krammer 
Teréz Zeneiskola
Kovács Jenő Gyula 
2007 szeptembere 
óta tanít a Krammer 
Teréz Zeneiskolában. 
A Katasztrófavédelem 
Központi Zenekarának 
(ismertebb nevén: 
Tűzoltózenekar) tagjaként, 
hivatásos zenészként is 
fontos volt számára, hogy 
tanárként is dolgozhasson. 
A kezdetektől fogva 
lelkiismeretes, elhivatott 
pedagógusként végzi 
munkáját, amelyet 

a tanítványok számának növekedése is jól mutat. Sokat tett a klarinét és 
szaxofon hangszer népszerűsítéséért, nagyobb növendékei továbbképző 
évfolyamon is folytatják tanulmányaikat, a tanszakon folyamatos 
a túljelentkezés. A Krammer Big Band együttest a kezdetektől segíti 
hangszeres közreműködőként és a szaxofon szólam vezetőjeként. Az 
együttes első és második CD-lemezének elkészítésében, a tanítványok, 
amatőr zenészek felkészítésében kimagasló munkát végzett 
szólampróbákkal, a zenei hanganyag javításának és kialakításának 
segítésével. Az Ifjúsági Fúvószenekar fejlesztését folyamatos 
szólampróbákkal és kamarazenei foglalkozásokkal segíti, szükség szerint 
a zenekar vezetésében és zenei táborok szervezésében, lebonyolításában 
is szerepet vállal. Tanítványait alapos és igényes hangszeres tanulásra 
neveli, figyelemmel kíséri elméleti órákon és zenekari-kamarazenei 
csoportokban való haladásukat. 2020-ban szaxofon kvartett együttesével 
fellépett az esztergomi Nagyboldogasszony-főszékesegyházban. 
A fúvós tanszakot 2013 óta munkaközösség-vezetőként irányítja, 
segíti. A tanszak szakmai munkájának fejlesztésében elkötelezett 
pedagógusként és vezetőként vesz részt. Javaslataival, szakmai 
útmutatással segíti a tanszakon tanító kollégáit és ezzel a teljes 
intézmény fejlesztését, vezetését. A tanórai feladatokon túlmenően 
tanszaki és zeneiskolai többletfeladatokban is rendszeresen részt vesz, 
együttműködik más hangszeres és vokális tanszakokkal, zenekarokkal, 
kamaracsoportokkal. Munkájával rendszeresen segíti a Fúvószenekari 
Találkozók megszervezését, a külföldi együttesekkel való kapcsolattartást, 
utazások és helyi zenei események megrendezését. Kollégáival, 
tanulókkal, szülőkkel való kapcsolata kiváló, elkötelezettségét és 
példaadó pedagógusi munkáját mindenki elismeri.

HÍREK, ESEMÉNYEK
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A csömöri védőnői szolgálat a nemzetközi anyatejes 
világnap alkalmából , augusztus 5-én  családi 
délelőttöt szervez. A Szabadság út felől séta indul 9 
órakor a csömöri patak mentén. A strand térre érve , 
9 óra 30 kor  Ringató foglalkozás várja a résztvevőket, 
Gáll Viktória Emese vezetésével. A program zárásaként, 
szabad beszélgetésre várják szeretettel a védőnők 
a csömöri családokat.

Anyatejes Világnap

Álláspályázat 
területi védőnői 
munkakör 
betöltésére
Csömör Nagyközség Önkormányzata a 
területi védőnői ellátásról szóló 49/2004. 
(V. 21.) ESzCsM rendelet 12. §-alapján 
pályázatot hirdet területi védőnői munkakör 
betöltésére.

Az egészségügyi szolgálati 
jogviszony időtartama: határozatlan idejű 
egészségügyi szolgálati jogviszony

Foglalkoztatás jellege: 
teljes munkaidő (heti 40 óra)

Munkavégzés helye:  Csömöri Egészségház 
2141 Csömör, Hév Állomás u. 2.

Munkáltatói jogkört gyakorolja: 
polgármester

A munkakörhöz tartozó 
főbb tevékenységi körök:
Területi védőnőként Csömör Nagyközség Ön-
kormányzata illetékességi területének, körzeti 
védőnői munkáját, a területi védőnői ellátásról 
szóló 49/2004. (V.21.) ESZCSM rendelet szerint 
önállóan látja el.

Jogállás, illetmény és juttatások:
A jogállásra  az egészségügyi szolgálati jogvi-
szonyról 2020. évi C. törvény rendelkezései az 
irányadók.

Illetmény megállapítása:
•	 alapilletmény: a 256/2013. (VII.5.) Kormány-

rendelet egyes egészségügyi dolgozók és 
egészségügyben dolgozók illetmény- vagy 
bérnövelésének, valamint az ahhoz kapcso-
lódó támogatás igénybevételének részletes 
szabályairól 7. sz. melléklet alapján.

Pályázati feltételek:
•	 felsőfokú védőnői végzettség,
•	 érvényes működési nyilvántartási igazolvány,
•	 kamarai tagság,
•	 magyar állampolgárság,
•	 büntetlen előélet és cselekvőképesség,
•	 MS Office (különösen Excel, Word) felhaszná-

lói szintű alkalmazások.

A pályázat elbírálásánál előnyt jelent:
•	 védőnői szakterületen szerzett 1-3 év szak-

mai tapasztalat

A pályázat részeként 
benyújtandó iratok, igazolások:
•	 Europass típusú, fényképpel ellátott szakmai 

önéletrajz,
•	 erkölcsi bizonyítvány
•	 motivációs levél,
•	 végzettséget, képzettséget, igazoló okiratok 

másolata,
•	 működési nyilvántartási igazolvány, Magyar 

Egészségügyi Szakdolgozói Kamarai tagsági 
igazolvány,

•	 hozzájáruló nyilatkozatot a pályázati anyag-
ban foglalt személyes adatok a pályázati eljá-
rással összefüggésben való kezeléséhez,

•	 hozzájáruló nyilatkozat a pályázati anyagnak 
a döntés meghozatala érdekében történő sok-
szorosításához, továbbításához, a döntésben 
résztvevők általi megismeréséhez,

•	 nyilatkozat arról, hogy a pályázatot vélemé-
nyező és elbíráló testület a személyét érintő 
tárgyalásakor nyílt vagy zárt ülést tartson.

Pályázat benyújtásának módja:
Személyesen, vagy postai úton, a pályázatot 
Fábri István polgármesternek címezve Csömör 
Nagyközség Önkormányzatához (2141 Csömör, 
Csömör, Szabadság út 5.) kell benyújtani.
A borítékra kérjük ráírni: területi védőnői mun-
kakör

A munkakör betölthetőségének időpontja: 
a munkakör legkorábban az elbírálást követően 
azonnal betölthető

A pályázat benyújtásának határideje: 
2021. augusztus 25.

A pályázati kiírással kapcsolatosan 
további információt  Tormay-Lesták Mária 
nyújt a 06-28/544-046- os telefonszámon

A pályázat elbírálásának módja, rendje:
A pályázókat a Népjóléti és Kulturális Bizottság 
meghallgatja, s az általa legjobbnak tartott pá-
lyázatok közül három pályázó meghallgatását 
javasolja a Képviselő-testületnek.
A pályázatot Csömör Nagyközség Önkormány-
zatának képviselő-testülete bírálja el a pályázat 
benyújtási határidőjének lejártát követő képvi-
selő-testületi ülésen.

A munkáltatóval kapcsolatos 
egyéb lényeges információ:
Próbaidő kikötése: 3 hónap
A pályázat kiírója a pályázat eredménytelenné 
nyilvánításának jogát fenntartja.

Az önkormányzat által 
szervezett és a CSÖTESZ 
lebonyolításában 
megtartott gyűjtés 
során 60 m3 autógumit 
és 45 m3 Nikecellt adtak 
le ingyenesen a csömöri 
lakosok.

INGYENES AUTÓGUMI- ÉS 
NIKECELL-GYŰJTÉST TARTOTTAK

HÍREK, ESEMÉNYEK
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Azt vártam, hogy hazajöhessek, és a  hazai utcákon 
bringázhassak. Igazából engem ez tölt fel – nyilatkoz-
ta nekünk Valter Attila, aki minden idők legjobb magyar 
eredményét érte el a Giro d’Italia kerékpáros körversenyen. 

Elképesztő eredménye nem csak a csömörieket, hanem 
az országot is felpezsdítette. Hogy ezt ő hogyan élte meg, 
arról is mesélt nekünk:

„Igyekeztem nem a  telefonomon lógni, hiszen fontos volt 
a versenyre koncentrálni, de muszáj voltam magamba szív-
ni ezt az érzést. Kicsit bántam is, hogy ott kint vagyok, nem 
pedig itthon, és nem élhetem át ezt élőben, testközelből, de 
úgy érzem, eléggé átjött ez az érzés. Nekem kerékpárosként 
nyilván teljesen más egy rózsaszín trikó, mint egy nem ke-
rékpárrajongónak. Ez óriási megtiszteltetés, hogy a  sport 
egyik legnevesebb mezébe belebújhattam, de az, amit itthon 
láttam, az volt igazán elképesztő, és nem gondoltam volna, 
hogy ez ennyi embert fog érdekelni. Tudtam, hogy a kerék-
párt szeretők, és akik nekem drukkolnak, azoknak ez egy 
nagy élmény lesz, viszont az, hogy akár a  Puskás Aréna 
vagy a  pécsi TV-torony vagy az egész ország rózsaszínbe 
borul, azt nem gondoltam volna. Örülök, ha három napra 
kicsit minden ember kevesebbet gondolt a rosszra, és többet 
erre a  rózsaszín ködre.” Valter Attilával készült interjúnk-
ban még szóba került az olimpia, Csömör és a Giro utáni 
rántott dolgok varázsa. Részletek a Csömör TV-n! 

Semmelweis-nap másképp. A  koronavírus-jávány a  he-
lyi egészségyügyre, egészségügyi dolgozókra is rendkívüli 
pluszterhet rótt. Értünk dolgoztak, nekik a  járvány elle-
nére sem volt megállás, otthon maradás; az összetartás és 
a szolgálat volt elsődleges számukra. Idén az egészségügy 
napjára, a Semmelweis-napra pedig egy különleges megle-
petéssel készülnek a csömöriek számára: 2021. július 1-jén 
a Csömör TV-n tettük közzé a nem mindennapi felvételt, 
amelyre nem csak az egészségügyi dolgozók, hanem mi is 
izgatottan készültünk.  

Kövessenek minket  
a YouTube-on és a Facebookon!

www.csomortv.hu
 w Csömör TV     C Csömör TV

Félegyházy-Sütő Eszter
Csömör TV főszerkesztő

Kerékpáros  
körtúrát tartottak

Június 12-én kerékpáros körtúra indult a Bulgárkertből, 
ahol ezúttal bringával fedezhették fel Csömör természeti és 
helytörténeti értékeit a résztvevők. A közel 20 kilométeres 
távon több mint 50 bringás tekert végig. Az útvonal érintette az 
Ökoparkot, a Vízműsoron található Kitekintőpontot, az Őslápot, 
a Szedervölgyi erdőt és a Majorszegiliget településrészt. 

CSÖMÖR TV  
AJÁNLÓ

HÍREK, ESEMÉNYEK
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A vírus miatt kialakult bizonytalanság, a megváltozott 
anyagi helyzet, vagy a külföldre utazás nehezítései mind 
szerepelhetnek az okok között, ami miatt az otthonmaradást 
választjuk. Egyre népesebb azonban azoknak a tábora, akik 
tudatosan választják az otthon nyaralást, kevesebb stressznek 
kitéve magukat, a megszokott, ismerős környezet előnyeit 
élvezve, és nem utolsósorban lényegesen kisebb ökolábnyomot 
hagyva maguk után.
A rutinos otthon nyaralók azt vallják, hogy a legfontosabb 
tisztázni magunkkal, mitől is érezzük azt, hogy pihentető, új 
lendületet adó a szabadságunk. Akár a láblógatás, lelassulás, 
könyvolvasás, napfürdő jut eszünkbe a jó vakációról, akár 
a pezsgés, az új élmények, a felfedezések, a kalandok jelentik 
számunkra a töltődést, a nyaralás mindkét változatát meg 
tudjuk valósítani messzire utazás nélkül is.

Stressz- és tehermentesítés
A nyaralás elsődleges célja a kikapcsolódás, hogy 
a mókuskerékből kilépve kiszakadhassunk a hétköznapokból, 
mentesítsük magunkat a mindennapi stressz alól. Mégis 
sokan már hetekkel a vakáció előtt szoronganak attól, mit 
kell bepakolni, elintézni, megvenni,  milyen lesz az utazás, 
szállás, és ki gondoskodik itthon a növényekről, állatokról. Az 
otthon nyaralással ezek alól máris mentesíthetjük magunkat. 
Ha meg tudjuk tenni, hogy kikapcsoljuk a telefonunkat, 
a fiókba rakjuk a laptopot, akkor a külvilág pont annyira nem 
fog elérni minket, mintha több ezer kilométerre lennénk 
az otthonunktól. Ráadásul a saját ágyunkban, a saját 
megszokott dolgaink között ébredhetünk. Sokáig aludni, 
könyvet olvasni, a teraszon napozni, egy jó kávé vagy 
pohár bor mellett beszélgetni pedig bárhol lehet.

Közeli túrák, élmények a természetben
Ha a teljes kiszakadás a megszokottból és 
a környezetváltozás el is marad, új élményeket, 
ismeretlen helyeket a környéken is felfedezhetünk. 
Aki még nem járta végig a Csömöri Körtúra 
útvonalát, mert nem volt rá idő, vagy mindig 
zsúfolt a hétvége, éppen ideje, hogy belevágjon. 
A gyalogos és a kerékpáros verzió is változatos, 
látványban gazdag, vihetünk magunkkal piknik 
kosarat, plédet, és élvezhetjük a természet 
illatát, színeit, a gazdag növény- és állatvilágot. 
Ha a települést és környékét már jól ismerjük, 
szervezhetünk baráti, családi kirándulást kicsit 

távolabbra is. Gyerekekkel kényelmes és izgalmas lehet 
a Gödöllői Arborétum az erdei kisvasúttal, vagy ha másik 
irányba indulunk el, a váci ártéri tanösvény és a gyadai 
tanösvény. Kellemes kirándulás a Naplás-tó és felette az 
erdei kilátó, vagy Babatpuszta vadregényes tavai, ha pedig 
szívesen vesszük hegynek az irányt, a Fóti-Somlyó Fáy-
présháztól induló három és fél kilométeres tanösvénye pár 
óra alatt bejárható családi túraútvonal. A Gödöllői-dombság 
legmagasabb pontjára, a Margitára felsétálni nem megerőltető, 
mégis nagyon látványos. A 344 méteres csúcs eléréséhez 
Szadáról, a piros háromszögjelzést követve érdemes elindulni. 
Nem igazán köztudott, hogy Budapest XVII. kerülete, 
a Rákosmente valódi természeti kincset rejt, a Merzse-
mocsarat, amely a főváros egyik legháborítatlanabb vizes 
élőhelye, a pesti oldalra egykor jellemző mocsaras területek 
egyik utolsó megmaradt túlélője. Ha elkirándulunk ide, tizenöt 
állomásos tanösvény segíti a tájékozódásunkat. A természetes 
vizek szerelmesei, a fürdeni vágyók félóra alatt juthatnak 
ki a Dunakeszi vagy gödi Dunapartra, vagy választhatják 
a tengerparti hangulatot idéző domonyvölgyi strandot, 
pihenhetnek a megújult D-Beach napernyői alatt. 

Gasztronómiai élmények, étterem saját teraszunkon
Amennyiben szeretünk főzni, akkor a szabadság remek 
lehetőség, hogy kapkodás és időkorlátok nélkül kísérletezzünk 
a konyhában, és elkészítsük kedvenc országaink ételeit. Ha 
viszont az jelentene pihenést, hogy kivételesen nem kell 
időt töltenünk a konyhában, akkor a nyaralás hetében 
egyszer-egyszer rendelhetjük is az ételt, több helyről már 
saját dobozainkban is elhozhatjuk, hogy ne termeljünk 
hulladékot. Választhatunk hamburgert a Burgerbárból, igazi 
strandhangulathoz illő sajtos-tejfölös lángost a Csömöri 
étkezdéből, kedvenc magyaros ételünket a Zöldfa étteremből, 
vagy pizzázhatunk a nemrég megnyílt Ciao Pizzériában. 
Otthon pár kiegészítővel, asztali dísszel, lampionnal saját 
nyáresti étteremhangulatot varázsolhatunk. 

Feltöltődést, jó pihenést kívánunk, akár otthon, 
akár utazással valósul meg álmaink nyara!

Kucsinka Gabi

NYARALJ OTTHON!
Környezettudatossággal, fenntarthatósággal 
foglalkozó sorozatunkban körbejárjuk, 
hogyan tölthetjük el jól a szabadságunkat, ha 
távoli úti célok helyett otthon és a környéken 
barangolva szeretnénk jól érezni magunkat, és 
így pihennénk ki fáradalmainkat. A nyaralási 
formának már angol elnevezése is van, 
a „staycation” a „maradni” ige és a „vacation”, 
azaz vakáció főnévből alakult ki.
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Június 4-én, a trianoni békeszerződés 
évfordulója alkalmából a hagyomá-
nyokhoz híven, idén is ünnepi meg-
emlékezést tartott az önkormányzat 
a Hősök terén álló I. világháborús em-
lékműnél. Az 1920-as években készült 
emlékművet, amelyen az I. világhábo-
rúban hősi halált halt csömöri katonák 
nevei olvashatók, 2018-ban pályázati és 
saját forrásból az eredeti állapot szerint 
állította helyre az önkormányzat.

Az ünnepségen fellépett Huszárik Kata szín-
művésznő, magyar népdalt a  Csicsörke Nép-
tánccsoport, szlovák népdalt a  Furmicska 
Néptánccsoport, német dalt pedig a  Német 
Nemzetiségi Önkormányzat énekesei adtak 
elő. Ünnepi beszédet dr. Bándi Gyula, Csömör 
Díszpolgára, a Kisebbségek Jogvédő Alapítvány 
kuratóriumának elnöke, a  jövő nemzedékek 
védelmét ellátó biztos-helyettes mondott, majd 
Mezősi Milán zenetanár harsonaszója mellett 
a  település korábbi és jelenlegi vezetői, Paulo-
vics Mihály, Bátovszki György és Fábri István 
helyezett el közösen koszorút. Ezt követően 
a  Polgármesteri Hivatal, valamint a  két nem-
zetiségi önkormányzat képviselői helyezték el 
a  megemlékezés virágait, 16:30 órakor   pedig 
megszólaltak a csömöri templomok harangjai.
Az ünnepi beszéd teljes terjedelmében a   
www.csomor.hu oldalon olvasható.

Ünnepi 
megemlékezést 
tartott  
az önkormányzat 
a trianoni 
békeszerződés 
évfordulója 
alkalmából

HÍREK, ESEMÉNYEK
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 A tavalyi évben a  pandémiás helyzet-
re való tekintettel a  képviselő-testület úgy 
döntött, hogy a gyermek és szociális étkez-
tetése szolgáltatás beszerzésére nem ír ki 
pályázatot, hanem meghosszabbítja a  je-
lenlegi szolgáltató szerződését. A  járvány-
helyzet enyhülésével azonban lehetővé vált 
a  pályázat lebonyolítása, így a  képviselők 
javaslatára Fábri István polgármester kihir-
dette a  közétkeztetési pályázatot, amelyre 
referenciáik alapján hat szolgáltatót hívtak 
meg.

 Az Vörösmarty utca 1. szám alatt talál-
ható (művelődési ház melletti) önkormány-
zati tulajdonú kis  épület hasznosítására az 
önkormányzat pályázatot hirdetett. A beér-
kezett pályázatok alapján az önkormányzat 
a Cedek Emih Izraelita Szeretetszolgálattal 
köt bérleti szerződést.

A kormány döntése értelmében a tavaszi időszakhoz hasonlóan 2020. 
november 3-ától a kihirdetett járványügyi veszélyhelyzet idejére az 
önkormányzatok működési rendje megváltozott, a képviselő-testületi ülések 
szünetelnek. Ezen időszak alatt a polgármester rendeleti úton hozhat 
döntéseket. Fábri István polgármester a veszélyhelyzet kihirdetésekor 
hangsúlyozta, hogy a rendeleteket a képviselő-testület tagjaival minden 
esetben egyezteti. Ennek megfelelően képviselői személyes és internetes 
(online) konzultációk, illetve bizottsági előkészítések után születtek 
a döntések. Ezek összefoglalója olvasható az alábbiakban.

HATÁROZOTT FELLÉPÉS AZ ILLEGÁLIS ÉPÍTKEZÉSI 
KÍSÉRLETEKKEL SZEMBEN A MEZŐGAZDASÁGI TERÜLETEKEN
Az önkormányzat folyamatosan ellenőrzi a külterületi telkek 
szabályos használatát, miután több területen, így pl. a 
Vízműsor és Tinódi utca feletti részeken is, a mezőgazdasági 
övezetbe sorolt telkeken komoly szabálytalanságok 
jelentkeztek. Több ingatlanon nem a helyi területi besorolásnak 
megfelelő tárolások, telephely kialakítások kezdődtek, van, 
ahol konténereket, roncsautókat, gumikat, sittet tárolnak a 
mezőgazdasági telkeken. Ezt már külön rendelet is tiltja. 

Tavasszal az egyik ilyen területen több illegálisan tárolt 
roncsautó is kiégett, az óriási füstfelhő beborította a Tinódi 
utca környékét. A szabálytalanságok veszélyeztetik Csömör 
zöldterületeit, ráadásul az utak terhelése (főként a Mogyoródi 
út, Vízműsor és Panoráma utca) is jelentősen megnövekedett. 
Az önkormányzat még tavasszal teherautó behajtási tilalmat 
rendelt el a Vízműsor és a Panoráma utca feletti területekre, 
hogy ezzel is megakadályozzák a 3,5 t feletti járművek 
behajtását, áthaladását vagy éppen a Mogyoród és Kerepes felé 
zajló szabálytalan átmenő teherautó forgalmat (mezőgazdasági 
járművek földművelési céllal természetesen behajthatnak, 
de ehhez is előzetes engedély szükséges, amely ingyenesen 
kérhető).

A csömöri lakosok számára az illegális építkezések is komoly 

problémát jelenthetnek, hiszen az úthálózat kapacitása már így 
is a maximumom van, ráadásul a DMRV sem tud és nem is fog 
plusz víztárolókat kialakítani, így az illegális építkezések miatt 
megnövekedett lakosságszám a most itt élők életminőségét is 
negatív irányban befolyásolhatja. Mindezek mellett a települést 
körülvevő zöldterületek komoly értéket képviselnek a község 
számára, így ezek megóvása kiemelten fontos feladat. 

A csömöri akciókhoz hasonló határozott fellépés 
tapasztalható a szomszédos XVI. kerületi önkormányzat 
területén is, ahol pl. nemrég lebontattak egy szinte teljesen 
kész, illegálisan felépített házat az M0-s alumínium híd 
közelében, jóllehet már egy teljes család lakott ott egy ideje. 

A csömöri önkormányzat is már több sikeres akciót tudhat 
maga mögött, melyek során rendőrségi feljelentést is tesznek 
abban az esetben, ha a felszólításra a tulajdonosok rövid időn 
belül nem állítják vissza a jogszabály által előírt állapotokat. 
Legutóbb pl. közel 2 millió forintos kár megtérítésére 
kötelezték azt a személyt, aki engedély nélkül építési 
törmelékkel borította és hengerelte le a sok lovas és gyalogos 
kiránduló által használt földutat, éppen a mezőgazdasági kis 
telkéig, ahol egy szintén engedély nélküli, teljesen szabálytalan 
építkezésbe kezdett volna bele.

Elkészült a Kálvária utca és köz aszfaltozása.

Rendeletek és 
határozatok 
veszélyhelyzet 
idején
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 Az Úttengely Kft.-vel a Kálvária utca és 
Kálvária köz aszfaltozására 2020. szeptem-
ber 23-án kötött vállalkozási szerződést 
módosították, mivel időközben elhárul-
tak a  II. ütem elvégzésének akadályai, így 
a munkálatok a 2. üteme egyszerre fejezhe-
tők be. Továbbá az I. ütem (Kálvária utca) 
szegélyeinek lakossági igények szerinti 
jobb használhatósága miatti átépítését és az 
alépítményi munkák mennyiségi változása 
miatti pótmunkákat rendel meg, 1.801.328,- 
Ft-os áron. (5. oldal)

 A képviselő-testület javaslata alapján 
a  Határ úti kiemelt fejlesztési területre vo-
natkozóan a  tulajdonosokkal 2020 évben 
kötött településrendezési szerződéseket 
úgy módosították, hogy a  kialakításra ke-
rülő út szélessége 12 méter lehessen.

 A Pénzügyi, Ellenőrző és Vállalkozói 
Bizottság javaslata alapján a  WIFI4EU 
program keretében a  telepítésre pályázó 
cégek közül az önkormányzat a  Printer 
Fair Számítástechnikai Kereskedelmi és 
Szolgáltató Kft-t bízza meg. Szintén a Pénz-
ügyi, Ellenőrző és Vállalkozói Bizottság 
javasolta a  Középhegy utca 4. szám alatti 
önkormányzati ingatlan tereprendezési 
munkáira az UHRINWEST Kft.-t, bruttó 
1.496.822,- Ft-os árajánlata alapján.

 Az önkormányzati tulajdonú ingatlanok 
kertészeti munkáira és az önkormányza-
ti rendezvények virágkötészeti munkáira 
a Három Kertész Kft.-vel köt szerződést 10 

hónap időtartamra bruttó 1.300.000 Ft ér-
tékben kötöttek szerződést.

 A 2020. évi gyermekjóléti és gyermek-
védelmi feladatok ellátásáról készült átfogó 
értékelést és beszámolót a polgármester ha-
tározatával elfogadta. 

 Az önkormányzat pályázatot hirdet te-
rületi védőnői munkakör betöltésére.

 Az Év Pedagógusa díjat kapott Kovács 
Jenő Gyula, a Csömöri Krammer Teréz Ze-
nei Alapfokú Művészeti Iskola pedagógusa; 
Fodor Mária, a  Csömöri Nefelejcs Művé-
szeti Óvoda pedagógusa, valamint Fülöpné 
Szakolczai Nóra, a  Csömöri Mátyás Király 
Általános Iskola pedagógusa. A  díjazottak 
nettó 100.000 Ft jutalomban részesültek.

 Az önkormányzat lakossági akciót hir-
detett esővízgyűjtő edények beszerzésére. 

 Az önkormányzati tulajdonú Csömöri 
Települési Szolgáltató Nonprofit Kft., vala-
mint a  Csömöri Sport- és Szabadidő Szer-
vező Nonprofit Kft. benyújtotta a 2020. év-
ről szóló egyszerűsített éves beszámolóját. 
Fábri István polgármester mindkét beszá-
molót elfogadta. Ezzel egyidejűleg a polgár-
mester – a  képviselő-testület tagjainak vé-
leményét figyelembe véve – megállapította 
a  két önkormányzati tulajdonú nonprofit 
kft. ügyvezetőjének díjazását. 

 Döntés született arról, hogy  lakossági 
igények alapján a  Csömöri Községgond-
nokság, a  közúti közlekedés szabályait is 

figyelembe véve a  forgalomlassító virág-
ládákat  helyez el a  Kossuth utcában, Rét 
utcában, Erzsébet utcában, Középhegy ut-
cában, Árpád utcában, Laky utcában, Liget 
utcában, Árpádföldi utcában és a Vágóhíd 
utcában. (5. oldal)

 Az önkormányzat településrendezési 
szerződést köt 0207/41, 0207/42, 0207/45 
hrsz.-ú ingatlanokra vonatkozóan annak 
érdekében, hogy a  0207/41 hrsz.-ú ingat-
lan az önkormányzat tulajdonába kerüljön 
a majorszegi játszótér bővítése céljából.

 A képviselő-testület javaslat alap-
ján döntés született arról, hogy a  3333/2 
hrsz.-ú ingatlan 3304 hrsz.-ú (Csömöri út) 
ingatlanon lévő közműcsatlakozásait áthe-
lyezik a  3333/2 hrsz.-ú ingatlanon belülre 
és a munkák elvégzéséhez szükséges terve-
zési és kivitelezési költségekhez 1.000.000,- 
Ft-ot biztosítanak.

 Fábri István polgármester felkérte a Gö-
döllői Rendőrkapitányság vezetőjét, hogy 
az önkormányzat által elfogadott 2020. évi 
beszámolót az alábbiak szerint egészítse ki, 
és a  következő évek beszámolóit e szerint 
készítse el, valamint az önkormányzattal 
történő kapcsolattartás és ellenőrzések az 
alábbiak szerint alakuljanak:
•	 Csömör közigazgatási területén lévő be-

vásárló központokban elkövetett bűn-
cselekmények statisztikái elkülönítve 
szerepeljenek a település egyéb területén 
jelentkező bűnesetektől.

•	 A halálos kimenetelű balesetek statiszti-
káját az aktuális évben kérik feltüntetni, 
amennyiben ez nem lehetséges, legalább 
a megjegyzés rovatban szerepeljen, vagy 
a  beszámoló mellékletében kerüljön 
megemlítésre.

•	 Az önkormányzat kéri, hogy nagyobb 
rendszerességgel legyenek sebességmé-
rések Csömör területén.

•	 Kérik, hogy az ittas vezetőkkel szemben 
a rendőrség hatékonyabban lépjen fel.

•	 Tanulmányi időszakban az iskola és óvo-
da környékén gyakoribb ellenőrzésekkel 
legyenek jelen.

•	 Kérik, hogy a helyszíni ellenőrzések idő-
pontjáról előzetesen értesítsék az önkor-
mányzatot.

•	 A rendőrség folyamatosan működjön 
együtt az önkormányzattal, illetve az 
Ügyrendi, Közbiztonsági és Közlekedési 
Bizottsággal, és a  személyes kapcsolat-
tartás a pandémiát megelőző időszaknak 
megfelelő rendszerességgel térjen vissza.

Bővítik a majorszegi játszóteret.
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A TÖRTÉNELMI 
EGYHÁZAK

HELYI 
KÖZÖSSÉGEINEK

ÁLLANDÓ ALKALMAI

Római katolikus  
egyházközség Csömör
vasárnap 10:00 és 19:00 órakor 
(május első vasárnapjától 
szeptember utolsó vasárnapjáig 
a szombat és vasárnap esti misék 
19 órakor kezdődnek)
hétköznap: kedd, szerda, péntek 
18:00 óra
Részletek és híreink megtalálhatóak:
C Csömöri Római
Katolikus Egyházközség
www.csomorplebania.andocsi.hu

Evangélikus gyülekezet
Vasárnap 9:00 vasárnapi iskola
(óvodás kortól a konfirmációig,
három korcsoportban),
10:30 istentisztelet (minden hónap
első vasárnapján és az egyházi 
ünnepek alkalmával úrvacsorai 
szolgálat),
18:00 istentisztelet adventben és 
böjtben
A heti aktuális alkalmak 
megtalálhatóak
C csomor.evangelikus/
és csomor.lutheran.hu oldalakon.

Református gyülekezet
Istentisztelet: minden vasárnap 
10 órakor, vele párhuzamosan 
gyermek-istentiszteletet tartunk.
A hétközi alkalmakról a honlapon 
tájékozódhat.
Csömör, Emlékmű köz 4.
+36/30-488-8780
www.csoref.hu
E-mail: 
csomor-nagytarcsa@reformatus.hu,
esztergaly.elod@reformatus.hu

Baptista gyülekezet
Minden vasárnap 
10:00 istentisztelet
Minden vasárnap 
10:00 vasárnapi
iskola a gyermekeknek
Szerda 18.00 online bibliaóra
Kéthetente szombaton 
16.00  ifjúsági 
Részletek: 
www.baptista.hu /csomor

Isten nincs messzire egyikünktől sem, mert őbenne élünk, 
mozgunk és vagyunk. (ApCsel 17,27–28)

Mindig keresünk valamit. Eleinte csak apróbb tárgyakat, aztán persze sokkal fontosabb dolgokat 
is. Az utunkat az életben, létünk fenntartásának feltételeit, a társunkat, aztán azok életének 
a feltételeit, akik ránk bízattak, akiket mindennél jobban szeretünk. Meg akarjuk találni, ami 
teljesebbé vagy egyáltalán emberi életté teheti az életünket. Keressük azt, ami izgalmassá teszi 
az életet, mielőtt beleszürkülünk magunk is az élet szürkeségébe. Keressük a nyugalmat, az ott-
hont, amelybe minden kudarc és siker után visszahúzódni lehet. Keressük a biztonságot, amely 
akkor is megtart, ha ránk szakadnak életünk terhei, ha olyan akadályokkal, kérdésekkel kell 
szembesülnünk, amelyekkel szemben a megállásra kevésnek érezzük a bennünk lévő erőt. Keres-
sük a biztonságot akkor is, amikor az élet elviselhetetlenül, üresen könnyűvé válik, amikor azt 
érezzük, hogy csak a felszínen járunk, s képtelenek vagyunk arra, hogy a felszín alatti mélységek 
gazdagságát megismerjük.

Tudjuk, érezzük, hogy a végső biztonságot nem adhatja meg semmi olyan, amit kezünkben 
tarthatunk, az igazán fontosat valahogy csak ajándékba kaphatjuk. Az igazán értékes, az egész 
életünket meghatározó csakis a kapcsolatainkból ajándékoz meg bennünket. Ami így biztosan 
nem lehet kizárólag a saját magunk küszködésének, keresésének az eredménye: a másikban aján-
dék, amihez persze pont annyira kellünk mi magunk is.

Életünk úgy indult, úgy zajlik, hogy ebben a megajándékozottságban „történik”. A Másik, a Te 
ott van minden pillanatunkban velünk. Ott van körülöttünk és bennünk. Van, hogy egészen 
közelinek éljük meg, lelkünk legmélyén a legvégsőt, aki a megmagyarázhatatlan, és minden 
egyéb tapasztalásunk ellenére a békességet, a megnyugvást ajándékozza nekünk; annak a biztos 
tudatát, hogy jó lenni, hogy jó embernek lenni. Máskor „rejtőzködik”, elérhetetlenül-tapasztal-
hatatlanul messze van. Ám ez a nem-tapasztalásunk is benne zajló történet. Keressük vagy már 
nem keressük őt, és hogy egymásra találjunk, megfordítja a keresés útját: már nem az embernek 
kell őt keresnie, hanem Krisztusban egyértelművé tette: ő keres bennünket, emberré lesz, oszto-
zik az emberi lét minden kétségében és örömében, végességében és az emberi lét vágyódásában 
az örökkévaló, az állandó, a megingathatatlan biztonság felé.

Így vagy úgy, mindenhogyan: velünk van az Isten. Kendeh K. Péter
evangélikus lelkész

Csömöri Szent Rita 
Karitász Közösség
Május első és utolsó vasárnapja minden évben 
különleges nap mindenki számára. Az édesanyák 
és a  gyermekek felköszöntése, megemlékezé-
se kiemelt, pirosbetűs ünnep. Régi hagyomány 
a  Csömöri Karitászon belül, hogy gyermeknap 
alkalmából különleges programokat szervezünk, 
hogy minél emlékezetesebb legyen számukra – 
és lehetőleg a családjuk számára – ez a nap. Saj-
nos sem idén, sem tavaly nem volt lehetőségünk 
program szervezésére, de a magunk módján az 
emlékezés nem maradt el.

Az anyák napját megelőző napon osztottuk 
ki a  Magyar Élelmiszerbank Egyesület, illetve 
a Váci Egyházmegyei Karitász élelmiszerfelaján-
lását. A csomagokhoz minden édesanya részére 
Merci csokoládét vásároltunk, és apró üdvözlő 
kártyával köszöntük meg odaadó szeretetüket és 
mindazt, amit a nehéz helyzetben a családjukért 
tesznek.

Gyermeknap alkalmából 20 helyi támogatott 
család – összesen 85 fő, melyből 41 gyermek – 
részére állítottunk össze személyre szabott aján-
dék-meglepetéscsomagokat, jellemzően társas-

játékokat, könyveket, plüssöket, kirakóst, illetve 
édességeket. A  környezettudatosság jegyében 
minden gyermek paradicsom- és paprikapalán-
tákat is kapott, bízunk benne, hogy örömüket 
lelik a gondozásukban, és eredményes lesz a ne-
veltetés. A szülök ásványvizet, kukoricakonzervet, 
illetve dughagymát és fokhagymát kaptak.

Májusban egy csömöri édesanya kért kupak-
gyűjtésben segítséget 4 éves Rubinstein Taybe 
szindrómás gyermeke kezelési költségének fe-
dezésére. A  Csömöri Karitász nevében intenzív 
egyeztetést folytattunk a  családdal, illetve az 
érintett szervezetekkel a  különböző támogatási 
lehetőségek összehangolása céljából, ennek ered-
ményeképpen szervezetünk az alábbi döntéseket 
hozta:
•	 2021. december 31-ig a  csömöri Príma előtti 

kupakgyűjtő szívben elhelyezett kupakokból 
származó bevétel teljes összegét Kinga gyógyí-
tására fordítjuk. Az esetleges folytatással kap-
csolatban a jövő év eleji taggyűlés dönt.

•	 A kupakokat átvevő cég a  Csömöri Karitászt 
– és ezáltal a  helyi rászorulókat – támogatva 
a hagyományos 20–40 Ft/kg helyett 100 Ft/kg 
átvételi árat fizet. Átlagosan 60–80 kg egy teli 
szív, így egy ürítéssel 6 000 – 8000 Ft adomány 
kerül a családhoz.

HITÉLET
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A csömöri Nepomuki Szent János-szobor 
állításának 250.évfordulójára a Német 
Nemzetiségi Önkormányzat Csömör 
képzőművészeti pályázatot hirdetett.
A beérkezett pályaműveket Balla Erika, 
a zsűri elnöke,  Szántóné Hermányos Mária 
és Endrédy Anikó zsűritagok értékelték.
Javaslataik alapján a következő eredmények 
születtek:
1.kategória 
1.helyezett és egyben a verseny fődíjasa: 
Tőkés Hanga
2.helyezett: Béres Bori
3.helyezett: Gergely Laura Panka
különdíjasok: Baló Mátyás, Gombár Csenge, 
Király Kristóf

2.kategória
1.helyezett: Juhász Fanni
2.helyezett: Boldizsár Lilla
3.helyezett: Juhász Viktória
3.kategória
Különdíjas: Zengő Benedek
Mindenkinek gratulálunk!

Tisztelt Csömöri Polgár!Tisztelt Csömöri Polgár!

Az Ön lakásának,
irodájának is ékessége lehet 
a csömöri Szent István-szobor 
bronz másolata!
A 25-30 cm magas bronzszobor Meszlényi-Molnár 
János alkotása előrendelhető*, mellyel részben 
hozzájárul közadományból állított közkincsünk 
költségeihez. A szobor ára: 65 000 Ft.
 A rendelés 2021. július 15-ig 35 000 Ft előleg 
 befizetésével történik a 65100242-16158449 
 számlaszámra, megjegyzés: RENDELÉS, név, cím.
 A kész szobrok az augusztus 20-i ünnepség végén 
 vehetők át, vagy később a r. kat. plébánia irodai  
 óráin, a hiányzó rész készpénz fizetése ellenében.
 FB.: Csömöri Szent István-szobor
* 35 db számozott, korlátozott példányszámú alkotás készül.

ELHUNYT BALOGI ISTVÁNNÉ

Balogi Istvánné, Radocsányi Judit, 1944. 
szeptember 20-án született. Nagymamája, 
Radocsányi Istvánné okleveles szülésznő 
volt, aki megbízhatóságával sok-sok éven át 
segítette a kismamákat Csömörön. Unokája, 
Jutka néni kezdeményezésére alakult meg 
2010-ben a Német Nemzetiségi Önkormány-
zat Csömör. Több évtizedes önkormányzati 
munkájának tapasztalataival segítette a meg-
alakuló német önkormányzat munkáját, fel-
ügyelte a  törvényes működés kialakítását. 
Aktív szerepet vállalt a  régi hagyományok 
újjáélesztésében, valamint az új programok 
meghonosításában. Mindvégig tagja volt 
a Freundeskreis kórusnak, fellépéseken nagy 
szeretettel vett részt.  Receptjeivel segítette 
a csömöri Sváb szakácskönyv elkészülését is. 

A Csömöri Mátyás Király Általános Isko-
lában 2012-ben induló német nemzetiségi 
oktatás bevezetésében is komoly szerepet 
vállalt.

Jutka néni személyében a  sváb közösség 
kiemelkedően fontos, a  hagyományokat 
rendkívül nagy szeretettel őrző és továbbadó 
embert vesztett el. Vidámsága, segítőkészsé-
ge, precizitása mindenkinek hiányozni fog.

„Was man tief in seinem Herzen besitzt, kann 
man nicht durch den Tod verlieren.” (Goethe)

•	 A család felé negyedévente fogunk elszámolni. 
•	 A család támogatotti tagfelvételének folyamata elindult, felvétel 

esetén minden támogatási formára – tartós élelmiszer, rezsi, költ-
ségtámogatás stb. – jogosultak lesznek, és lehetőségeinkhez mérten 
mindent megteszünk, hogy könnyítsünk a helyzetükön.

•	 Megbeszélést kezdeményeztünk a  megyei és az országos karitász-
vezetőkkel további támogatási formák lehívásáról.

A Csömöri Karitász egy pici helyi szervezet, kevesebb mint 30 aktív 
taggal, ráadásul mindenki a szabadidejében, önként végzi munkáját 
a „Csömöriek a csömöriekért" mottó jegyében. Ahol tudunk, segítünk, 
nem feledkezve meg arról a 142 helyi rászorulóról sem, akik jelenleg 
a támogatotti körben vannak. Fogjunk össze, segítsük egymást, min-
denki a maga lehetőségeihez és képességeihez mérten. Aki úgy érzi, 
hogy szeretne segíteni alkalmanként vagy rendszeresen a  csömöri 
hátrányos helyzetű családoknak – felekezettől, életkortól, nemtől füg-
getlenül –, jelentkezzen valamelyik elérhetőségünkön.

A koronavírus miatti helyzetben anyagi forrásunk jelentősen meg-
csappant, minden támogatásra szükségünk lenne, kérjük, aki teheti, 
támogassa munkánkat. Köszönjük!

Név: Csömöri Római Katolikus Egyházközségért Alapítvány
Bankszámlaszám: 65100242-11405870 
Közlemény: karitász 
Honlap: www.csomorplebania.andocsi.hu/közösségek 

C Csömöri Szent Rita Karitász Közösség  

AZ ÉV  NÉMET NEMZETISÉGI PEDAGÓGUSA
A Német Nemzetiségi Önkormányzat Csömör 2016-ban alapította az 

“Év német nemzetiségi pedagógusa” díjat. A díjat az a német nemzetisé-
gi pedagógus kaphatja, aki a tanév során részt vesz a német nemzetisé-
gi programokon, vállalja tanulók felkészítését fellépésekre, versenyekre, 
tanulói német nyelvű országos vagy megyei versenyen kiemelkedő 
eredményeket érnek el, illetve ötleteivel, munkájával segíti a  német 
önkormányzat munkáját. Az idei tanévben Kántor Katalin tanárnő ré-
szére a ballagáson került átadásra a díj. Ezúton is szeretnénk megkö-

szönni Kántor Katalin tanárnő munkáját, aki évek óta szervezi a német nemzetiségi tanulók 
kulturális bemutatkozó műsorát, a Kulturnachmittagot. Ezenkívül az idei évben sikeresen 
készített fel tanulókat a DSD I. német nyelvi diplomára, valamint az idei ballagó 8.c osztály 
osztályfőnöke volt 4 évig.
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A vírushelyzet miatt egy 
hónappal később, a központi 
előírásoknak megfelelően, június 
végén tartották meg a Csömöri 
napokat. A háromnapos 
rendezvénysorozat alkalmával 
több helyszínen, alkalmanként 
kisebb létszámú eseményt 
szerveztek, így a több évtizedes 
hagyományra visszatekintő és 
tavaly a tiltások miatt teljesen 
elmaradt rendezvényt idén 
rendhagyó keretek között 
szervezhette meg a művelődési 
ház és az önkormányzat. És 
bár egész napos zenés-táncos 
vigadalmat nem lehetett 
rendezni, mégis sokak számára 
fontos volt ez az eseménysorozat, 
hiszen az újraindulást, 
a közösségi élet visszatérését 
is szimbolizálta ez a három 
nap. Mivel a Csömöri napok 
rendezvénye lapunk nyomdába 
adásakor még zajlott, ezért itt 
most csak néhány képpel tudjuk 
bemutatni a sokféle színes 
programot.

Csömöri napok-egy kicsit máskéntCsömöri napok-egy kicsit másként
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A Művházteraszon a  Kaméleon és az INthePENDENT adott koncertet.

A csömöri kórusok több helyszínen, a Béke 
téren, a zeneiskola  előtt  és a Laky saroknál 
meglepetéskoncerttel várták a közönséget. 
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Nyomdába adás után:
A programsorozat utolsó napjának délelőttjén a családi piknik keretében a horgásztónál gyermekszínházi előadással, íjászattal, pónilovaglással, kézműves foglalkozással várták a kisgyermekes családokat.

Délután az evangélikus templomban népzenei koncertet adott Samu Zoltán és zenekara, illetve a Krammer Big Band játszott a művelődési házban. 

Csömöri napok-egy kicsit máskéntCsömöri napok-egy kicsit másként
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A Máskép író-olvasó találkozó vendégével, Szabó T. Anna költőnővel Huszárik Kata színművésznő beszélgetett.

Több mint egy év után először nyílt lehetősége 
a helyi alkotóknak arra, hogy kiállítás keretében 
ismét megmutathassák a közönségnek munkáikat.

A Csömöri Krammer Teréz 

Zeneiskola Fúvószenekara 

a Hősök terén adott térzenét.

A művelődési házban Grecsó 
Krisztián zenés estjén 
szórakozhatott a közönség. 

KULTÚRA, KÖZÖSSÉGI ÉLET
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Hon- és népismeret 
óra a Csömöri  
Tót Hagyományaink 
Házában 

Kepler Ildikó megkeresésére május 26-án a 
Csömöri Mátyás Király Általános Iskola 5. a 
és 5. d osztályos tanulóit interaktív tanóra 
keretein belül a Csömöri Tót Hagyománya-
ink Háza udvarán épült tájházban vezette 
körbe Szabó Erzsébet. A tájházban a diákok 
korhű tárgyi környezetben élhették át előde-
ik dolgos hétköznapjait. Hatalmas örömmel 
töltött el minket, hogy sok-sok kérdéssel, ér-
deklődéssel fordultak felénk a diákok. 

Köszönjük a részvételüket! Reméljük, sok 
hasznos információval és egy jó élménnyel 
gazdagodtak!

Takács Fanni Bernadett 

A csömöri gyerekek és velük 
együtt a szüleik is rendkívül 
szerencsések, hiszen a települé-
sen egész nyáron egymást érik a 
táborok. Mindegy, hogy a sport, 
a művészet vagy a hagyományőr-
zés áll közel a szívünkhöz, csak 
időnk és pénztárcánk szabhat 
határt a jobbnál jobb lehetősé-
geknek. 

A sportkedvelőket a Szabadtéri Sportközpont 
várja foci, atlétika, kézilabda és kosárlabda 
táborral, de a Delfin uszoda és Kengyel lovar-
da szervezésében úszó és lovagló táborban is 
részt vehetnek az erre fogékony gyerekek. Lo-
vastábort a Zengő Nyíl csapata is szervez, de 
náluk akár az íjásztáborban is bárki kipróbál-
hatja rátermettségét. Az íjászkodás lehetősége 
ráadásul a felnőttek előtt is nyitott egy nekik 

szóló héten. Régi hagyományokban a Csö-
möri Tót Hagyományaink Házában sem lesz 
hiány, szinte egész nyáron nyitva áll kapujuk 
a tánc, a népi játékok, a kézműveskedés, a mé-
zeskalácssütés kedvelői előtt. A hosszú kény-
szerpihenő után a művelődési házban is nagy 
lesz a pezsgés a vakáció idején, színjátszó-, 
dráma- és mesetábor, fazekas tábor, nagy fes-
tő alkotótábor, és természetesen néptánc tá-
borok várják a gyerekeket. Az önkormányzat 
finanszírozásában a Mátyás Király Általános 
Iskola területén szervez gyermekfelügyeleti 
napközis tábort a Szociális Alapszolgáltatási 
Központ sok-sok játékkal, érdekes előadások-
kal, kézműveskedéssel. A Szakicska-házban 
kétszer is megrendezésre kerül a Tudáshét, 
első alkalommal a tudomány ölt mesés alakot 
vándorlással, nyomozással, másodszor pedig 
a kézműves tudományé lesz a terep kísérle-
tekkel, barkácsolással. A német nemzetiségi 
tábor mellett német nyelvű iskolaelőkészítő 
táborba jelentkezhetnek az óvodából iskolába 
induló gyerekek, és a nyár végéhez közeledve 

a Szlovák Nemzetiségi Önkormányzat is já-
tékos nyelvi iskolaelőkészítő táborral várja a 
kicsiket. 

A táborok általában az általános iskolás 
korosztályt szólítják meg, de némelyik lehető-
ség már az óvodások előtt is nyitott, illetve a 
középiskolások és felnőttek is találhatnak ma-
guknak tartalmas időtöltést. Az árak változók, 
nagyban függnek a tábor időtartamától, az 
étkezések számától és a program eszközigé-
nyeitől. A legkedvezőbb a SZAK által szerve-
zett, önkormányzat által támogatott  napközis 
tábor, amelynek tízezer forint a hozzájárulási 
díja egy hétre, plusz az étkezés. Az ötnapos 
táborok átlagosan huszonöt és harmincötezer 
forint között mozognak, ezek többnyire egész 
napos étkezést is tartalmaznak.

A Légy Ott magazin nyári programfüzeté-
ben a táborokról részletes leírások, informá-
ciók találhatók a dátumokról, árakról, jelent-
kezési lehetőségekről. A magazin elektronikus 
formában is elérhető a csomor.hu oldalon. 

                                                                                                                KG

Egész nyáron 
táborozás

KULTÚRA, KÖZÖSSÉGI ÉLET
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Kutyaságok    cicaságok
Új, évszakonta jelentkező  rovatunkban dr. Almási Csaba állatorvos (Csömöri Állatorvosi 

Rendelő) szezonális tanácsait olvashatjuk kis kedvenceink egészségének védelmében.

Csömöri Állatorvosi Rendelő (dr. Almási Csaba)  
ambuláns rendelési ideje:
hétfő–péntek: 9:00–12.00 és 15:00–19:00
szombat: 9:00–12:00
vasárnap: zárva
Elérhetőség:
Cím: Csömör, Árpád u. 25.
06-30-349-21-66
http://www.allatorvoscsomor.hu
 allatorvoscsomor@gmail.com

A nyár beköszöntével ezúttal arról beszélgettünk 
dr. Almási Csaba állatorvossal, hogyan 
vakációzzunk kis kedvenceinkkel, mit tehetünk 
azért, hogy kutyánk, cicánk és mi, gazdik is jól 
érezzük magunkat velük együtt egész nyáron.

Mennyire indul másképp az idei nyári szezon?
Látványos a különbség, hogy a bizonytalan utazási feltételek 
miatt idén jóval kevesebb kutyaútlevelet állítottunk ki, ami 
azt jelzi, legtöbben inkább belföldön tervezik a nyaralást. 
Egyre többen tekintik családtagnak kis kedvencüket, így nő 
azok száma, akik a nyaralást is velük szeretnék megvalósítani. 
Nyaralás előtt ellenőrizzük, mire lehet szüksége a kutyánknak, 
az ételét vagy a gyógyszerét ne felejtsük otthon. Az autóban 
biztosítsunk kényelmes helyet számára, és számoljunk azzal, 
hogy ők nem tudnak hozzánk hasonlóan kipárologtatni, 
izzadni, ezért kapcsoljuk be a légkondit, hogy ne viselje meg 
őket a hőség. Jó, ha betervezzük, hol tudunk vele megállni 
útközben 2-3 óránként, ha hosszabb az út.
Mire figyeljünk az úticél, szálláshely kiválasztásánál?
Tájékozódjunk a kutyabarát szálláshelyekről, és ha vízpartra 
megyünk, arról, mik az érvényes helyi szabályok a kutyák 
strandolásával kapcsolatban. Egyre több kutyás strand van 

barátságos kutyás közösségekkel, érdemes 
ezeket felkeresni, hiszen itt biztosak 

lehetünk benne, hogy örülnek nekünk. A 
folyókkal legyünk óvatosak, gyakran már 
a parthoz közel is nagy a sodrás, érdemes 
hosszú pórázzal beengedni az ebet, hogy 
szükség esetén segítségére legyünk. 

Minden évben hallunk tragédiákról, vízi 
balesetekről, eltévedő és soha elő nem kerülő 

kutyákról, ma már sokféle kényelmes flexi póráz 
kapható, ami egyszerre biztosít szabadságot és 
biztonságot, ne ódzkodjunk a használatától.

Ha mégis külföldre utazunk,  
mit kell tudnunk?
Külföldi utazás esetén szükség van 
kutyaútlevélre, amit gyorsan elkészítünk 
a rendelőben, de azért jó, ha nem hagyjuk 
az utolsó napokra. Érvényes veszettségi 
oltás nélkül nem utazhat a kutya, ezt 
mindenképp időben ellenőrizzük. Az Unió 
országaiba könnyű a ki- és beutazás, más 
ország esetén tájékozódjunk a szabályokról.  
A repülőgépen való utazásnak speciális 
feltételei vannak, nem is minden légitársaság 
együttműködő ebben, én sem szoktam javasolni 
a repülős utazást kutyával.
Mi a helyzet a cicákkal?  
Velük is nyaralhatunk?
A cicák nagyon könnyen eltűnnek, és a közös programokat 
sem igazán élvezik, nem tartom szerencsésnek a velük 
való nyaralást. Számukra jó megoldás egy cicapanzió, vagy 
még szerencsésebb, ha meg tudunk valakit kérni, hogy 
otthonunkban, a macska saját környezetében gondoskodjon 
róla, amíg mi nyaralunk. Természetesen kutya esetén is 
előfordulhat, hogy nem tudjuk magunkkal vinni, rájuk is 
igaz, hogy olyan megoldást kell találnunk, ami őt 
is kárpótolja kicsit távollétünkért, és minket 
is megnyugtat. A panziók esetén érdemes 
körbekérdezni, ismerőseinknek milyen 
tapasztalataik vannak, pár próbanapot 
betervezve pedig meggyőződhetünk arról, hogy 
kedvencünk jól fogja érezni magát. Ha otthon 
hagyjuk az állatot a kertben,  fontos, hogy 
mindennap látogassa valaki, nem megoldás, hogy 
több napra elég ételt kiteszünk neki, hiszen bármi 
megeshet, kiborulhat a vize, beszorulhat a lába.
Ha utazunk, ha otthon maradunk, a kert, a természet 
tele van élősködőkkel nyáron. Mit tehetünk ellenük?
Bárhol is nyaral kedvencünk, távol vagy saját környezetében, 
tájékozódjunk a lehetséges megoldásokról, és használjuk 
a parazitákat, kullancsokat, szúnyogokat távoltartó 
szereket, eszközöket, adjunk a kutyának szívféreg elleni 
gyógyszert. Kívánok minden gazdinak macskájával, kutyájával 
élményekben gazdag nyarat és jó egészséget!

Kucsinka Gabi

KULTÚRA, KÖZÖSSÉGI ÉLET
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Sorozatunkban rendszerint csömörieket mutatunk be, 
ez alkalommal azonban kivételt teszünk.  
Kun Éva keramikusművész Veresegyházon él, ám egy 
alkotása minden falubeli számára ismert.  
Éva kezéhez, szellemiségéhez kötődik a Hősök tere 
madaras szobra. A szobor restaurálása kapcsán 
kerestük fel őt, hogy megismerjük annak alkotóját.

Családi örökség volt számodra a művészet szeretete?
Mezőtúron születtem, a szüleim egyszerű parasztemberek voltak, egy 
tanyán nőttem fel. A természet szeretetét, a most is kedvenc motívu-
maimat, a növények, állatok, főként a madarak iránti rajongásomat kö-
szönhetem nekik. Magányos gyerek voltam, nem volt testvérem, ma-
gamat kellett elszórakoztatnom a természet szépségeivel. Az alkotás a 
színes gyurmával kezdődött nálam, később unokatestvéreimmel ka-
rácsonyi ajándéknak gipsszel kiöntött, festett tányérokat készítettünk. 
Ekkor végképp vérszemet kaptam, anyukám szerzett nekem agyagot, 
és elkezdtem formákat készíteni.
Hogy lett a tanyán élő lányból ismert művész? 
Édesanyám beíratott egy fazekashoz korongozni, hogy elsajátítsam az 
alapokat. Nagyon erős gimnáziumba jártam Mezőtúron, az osztály het-
ven százaléka tanult tovább egyetemen. Kitűnően érettségiztem, volt 
nagy meglepetés, hogy a fazekasházba mentem betanított munkásnak. 
Később felvételiztem az akkori Iparművészeti Főiskolára, ahova száz-
ötven jelentkezőből négy-öt főt vettek fel, semmi esélyem nem volt. 
Harmadszorra viszont a legmagasabb pontszámmal, első helyen jutot-
tam be a főiskolára, emlékszem, hogy a fellegekben jártam. 1975-ben 
szereztem diplomát, ugyanabban az évben megszületett az egyik, majd 
rá két évre a másik gyermekem.
Hogy ismerte meg a nagyközönség a munkáidat?
Akkoriban a KISZ szervezett egy előadás-sorozatot, ahol összegyűltek 
a népművészet iránt érdeklődők szerte az országból, köztük én is. Előa-
dásokat hallgattunk, ismerkedtünk, eszmét cseréltünk, nyári táborok-
ba jártunk. Akkoriban a kezdeti szobrászkodás után én már teljesen 
belehabarodtam a fazekasságba, teáskannákat, csészéket, tányérokat 
készítettem. Jókor voltam jó helyen, egy elég széles értelmiségi réteg 
szomjazott valami szebbre, egyedibbre, melegebbre, mint amit a vas
edény áruház kínált. Megismertem Csete Ildikó textilművészt, aki 
beleszeretett a munkáimba, és velem ellentétben ő értett a kapcsolat-

építéshez, marketinghez. Nagyon sokat köszönhetek neki. Az edények 
mellett később a figurális kerámia is hangsúlyt kapott a munkámban, 
majd megismerkedtem a japán eredetű égetési technikával, a „ra-
ku”-val, készítettem murális (fali - a szerk.) munkákat is, köztéri plasz-
tikákat. Tanítottam, kiállításokon vettem részt, számos köztéri szobor 
felkérésre mondtam igent. 
Hogy lett tied a csömöri szökőkút?
A csömöri könyvtár építésze ismert engem, ő kért fel, hogy a térre 
készítsek valami vidám, hangulatos kompozíciót, ami körül szívesen 
szaladgálnak a gyerekek. Akkoriban rajongtam a középkori rajzok le-
egyszerűsített fái iránt, ez adta az ötletet. De egy életfa üresen azért 
mégsem elég színes, így kerültek rá jégmadarak, amelyeket szintén na-
gyon szeretek. Biztos van, akinek furcsa, hogy a szökőkút tematikájá-
nak nincs helytörténeti vonatkozása, de a cél az volt, hogy üde színfolt 
legyen a téren.
Hogy készült a szobor?
Egy vasműves ismerősöm készítette el a fa szerkezetét, hogy ne tör-
jön le, ha bárki ráakaszkodik. Magát a fát több részletben készítettem, 
hiszen egyben nem lehetett kemencébe tenni. Mivel túl tömörnek ta-
láltam, kicsit kicsipkéztem. A második égetésnél már mázasan került 
a kemencébe, egy kis fényaranyat is kentem rá, hogy misztikusabb le-
gyen, ez még most is fel-felcsillan, de az idő és a vízkő nem használt 
neki. A restaurálást azzal kezdtük, hogy sósavval leszedtük a vízkövet.
Milyen tennivalók adódtak még?
Letört a fa teteje, ezt kellett rendbe tenni, valamint a madarakat. A 
hatból egy, amelyiknek a szájában hal volt, egy az egyben eltűnt. Egy 
maradt jó állapotban a fán, négyet pedig megrongáltak. Ezt a négyet 
restauráltam, kettő a jövőben az egyik csömöri óvoda kertjét fogja dí-
szíteni, kettő pedig felkerül a fára. A fúvókákra sziklára hasonlító kú-
pokat készítek, abban bízva, hogy azt nem viszi majd el senki, és persze 
a térfigyelő kamerák is segítenek ebben.
Amikor épp nem dolgozol, mivel töltöd az idődet?
A természet szeretete és közelségének fontossága megmaradt az éle-
temben. Ha van egy kis időm, a kertemben teszek-veszek, virágot ül-
tetek, gondozom, és mindig kitalálok valamit, amitől úgy érzem, szebb 
lesz. Hálás vagyok, hogy egész életemben a magam ura lehettem, itt-
hon, a saját műhelyemben dolgozhattam, a gyerekeimnek is mindig azt 
mondtam, hogy olyan dologgal foglalkozzanak, amit szeretnek csinál-
ni, és ami közben szabadnak érzik magukat. Mindkettőjüknek sikerült, 
ennél többet nem is kívánhatnék.

Kucsinka Gabi

Jégmadarak  szálltak le CsömörönJégmadarak  szálltak le Csömörön
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Törökország gasztronómiájáról röviden be-
szélni szinte lehetetlen. A török konyhát alap-
vetően  befolyásolta az Oszmán Birodalom 
sokszínűsége, multikulturális környezete. Az 
oszmán konyhaművészet egyesítette a bi-
rodalom területén élő népek ételeit és elké-
szítési módszereit. Legnagyobb befolyást a 
görög és közel-keleti konyha gyakorolt rá, de 
keveredtek benne az ősi, közép-ázsiai török 
hagyományok is.

A török konyha meghódította a gyorsét-
termeket is, a nagy amerikai láncok mellett 
a török büfékből, kifőzdékből, éttermekből 
van a legtöbb a világon. Nincs olyan nagyobb 
város, ahol ne tudnánk, döner kebabot vagy 
baklavát venni. 

A török hozzánk hasonlóan szintén kenyér
evő nemzet. A hagyományos török szokások 
szerint kis adagokat szolgálnak fel, kenyeret 
mindenféle ételhez felszolgálnak, még a rizs 
és a bulgur mellé is.

Régen a hús mindig is luxuscikknek szá-
mított Törökországban, ezért rengeteg zöld-
séget fogyasztanak. Muzulmán országként a 
legnépszerűbb húsáru a bárányhús és a borjú.  

A török konyha is nagy átalakuláson megy 
át, a világ többi részéhez hasonlóan a nyugati 
módszerek törnek elő. Ennek egyik legna-
gyobb vesztesége a hagyományos alapanya-
gok elhagyása. A cukor fokozatosan átvette a 
méz és a pekmez (főtt must) helyét az édessé-
gek elkészítésénél. Vaj vagy akár az olívaolaj 
helyett egyre inkább margarint használnak. A 
paradicsomból készült mártások helyett már 
ott a ketchup. Az üdítők is kiszorítják a ha-
gyományos joghurtitalt, az ayrant.

A ”kebab” a húsból készült ételek gyűjtő-
neve. Az eredeti kebab nyársra tűzött, koc-
kákra vágott bárányhús, vagy birkahús, amit 

fokhagymával, hagymával, paradicsommal, 
zöldpaprikával ízesítenek, és grillen sütik. 
Népszerű az izgara, a többféle húsból készült 
vegyestál, vagy a ”manti”, a hússal töltött 
tésztatáska. Különleges látvány egy török la-
kótelep, ott alaptartozék a teraszba beépített 
grilltűzhely, amelynek füstje egy hosszú ké-
ményen át távozik. 

Számunkra a legismertebb a döner kebab. 
Nem, nem gírosz, az a görög változat, vérig 
sérthetjük vele az önérzetes török szakácsot. 
A gírosz és a döner kebab nem csak két or-
szág, de más a fűszerezés és az elkészítés is. 
Az autentikus döner kebab pácolt hússze-
letekből készül, a szeletek közé fűszerezett 
darált hús is kerül, és becsempésznek némi 
marhafaggyút is, hogy az abból kifolyó zsír 
tegye szaftosabbá és fenséges ízűvé az ételt. 

A döner annyit jelent, hogy „forgó”, a nyárs-
ra ők inkább bárány vagy birkahúst rétegel-
nek, ezekután jön rangsorban a borjú. Ér-
dekesség, hogy az Európában az egészséges 
életmód miatt népszerű csirke ott nem iga-
zán dívik, nem is tekintik húsnak. Általában 
a  pitához hasonló pidében, vagy a tortillá-
hoz hasonló dürümbe csavarva szervírozzák. 
Ne lepődjünk meg, ha  a döner kebab más 
lesz, mint errefelé. Szintén érdekesség, hogy 
mi a döner kebab európai változatát esszük, 
amelyet a hetvenes években a németországi 
Kreuzbergben élő Kadir Nurman talált ki. 
Ebbe a változatba sok zöldség kerül, és kétféle 
szósszal, csípős és joghurtossal locsolják meg. 

Antalia városában van egy fedett utca, ahol 
több száz méteren át csak kebabéttermek so-
rakoznak egymás mellett.

Zöldségekből megtalálható minden, ami 
a mediterránumban megterem. Legnép-
szerűbb a paradicsom, a paprika, az ubor-

ka, a padlizsán, az oliva. Az olivaolaj mellett 
népszerű zsiradék a vaj is. Az olívaolajban 
kisütött zöldségek mellé fokhagymamártást, 
vagy paradicsomszószt készítenek. A ”dolma” 
töltött zöldségfélék gyűjtőneve, ahol a tölte-
lék alapanyaga lehet rizs- vagy húsféleség. 
Előszeretettel töltik meg a padlizsánt a cuk-
kinit húsos-zöldséges töltelékkel. Mindent 
előszeretettel, változatosan és bőségesen fű-
szereznek. 

Az édességek a mediterránra jellemzően 
rettentő édesek. Az abszolút sztár a baklava, 
amelynek tucatnyi változata ismert. De na-
gyon népszerű a cérnametéltből sült künefe,  
locum, a halva, és a sütlaç is. 

Érdekesség, hogy bár meglehetősen me-
leg a klíma – a buszon az idegenvezető 38 
Celsius fokban elnézést kért, hogy hetek óta 
nem volt ilyen hűvös a levegő – nagyon sok 
helyen lehet fóliasátrat látni. Ennek egészen 
prózai oka van. A meleg éghajlat miatt évente 
kétszer lehet zöldséget szüretelni. Azonban 
ha fóliában termesztenek, évente háromszor 
takaríthatnak be.  A fólia alatt termett para-
dicsom, paprika és uborka is fantasztikus ízű, 
cáfolva a közkeletű magyar vélekedést, hogy 
a fóliában nem terem jó ízű zöldség. 

Különleges látvány, hogy hányan regge-
liznek az utcákon. A ház elé kiraknak egy 
kis asztal, és székekben telepednek le mellé. 
A reggeli szerény, ám rendkívül egészséges. 
Nem esznek mást, csak paradicsomot, ubor-
kát, olivabogyót, és az elmaradhatatlan fehér 
lágy sajtot.  Kávé helyett méregerős forró teát 
kortyolnak hozzá. 

Törökország
MEDITERRÁN  

GASZTROKALANDOZÁS 
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LAHMACUN 
TÖRÖK HÚSOS 
LEPÉNY 

HATAY TAVA
HATAY-I TÁL 

Hozzávalók

•	 50 dkg 
marhahús

•	 5 db közepes 
burgonya

•	 2 fej hagyma
•	 2-3 db piros 

húsú paprika

•	 2-3 db csípős 
zöldpaprika 
vagy sárga húsú 
paprika

•	 2 db 
paradicsom

•	 7-8 gerezd 
fokhagyma

•	 só
•	 bors

A mártáshoz;
•	 1 ek. sűrített 

paradicsom
•	 1 dl étolaj
•	 2 dl víz
•	 1 mk. só
•	 1 mk. kakukkfű
•	 1 mk. őrölt 

kömény

Elkészítés:
Az eredeti recept meglehetősen csípős, mert zöldpapri-

kával készül. Ha nem szeretnénk csípősre, helyettesítsük 
sárga paprikával. 

A húst megtisztítjuk és felkockázzuk. A burgonyát meg-
hámozzuk és fél centi vastag karikára vágjuk. A hagymát, a 
paprikát és a paradicsomot felkarikázzuk. A fokhagymát 
vékonyan felszeleteljük. 

Egy tűzálló tálba tesszük a húst és a zöldségeket, sózzuk, 
borsozzuk, alaposan átkeverjük, majd elsimítjuk. 

A mártáshoz az olajban alaposan elkeverjük a sűrített 
paradicsomot, hozzáadjuk a fűszereket, majd a vízzel is 
átkeverjük. Ezzel meglocsoljuk a tál tartalmát. 

180 Celsius fokra melegített sütőbe tesszük, majd 
légkeveréssel addig sütjük, amíg a hús megpuhul. Forrón 
tálaljuk. 

Hatay tartomány Törökország déli részén helyezkedik 
el, a Földközi-tenger és Szíria közé ékelődik. Ez a Földkö-
zi-tenger keleti vége, rómaiak, keresztények is sarcolták 
a vidéket. Bár kisebb, mint Pest-megye, igen változatos 
a táj. Van itt tengerpart, síkság, dombok, de még kétezer 
méter magas hegyek is. Konyhája ennek megfelelően igen 
gazdag. A tájegységről elnevezett fogás egy könnyen 
elkészíthető, sütőben sült egytálétel, amely eredetileg 
bárányból és marhából készül, de csak marhából is 
fenséges. 

Lahmacunnal szinte bárhol lehet találkozni, ahol török ételt 
árulnak. Hívják török pizzának is, bár attól nagyon kü-
lönbözik. Itt nem a tésztára kerül paradicsom, hanem a 
hússal van elkeverve. Nem feltét kerül rá, hanem egy 
zöldséges húskrémmel kenik meg, nyers húsból készül, 
és a tetejére sajt helyett még kerülhet rá némi szórt 
zöldség. Kerek, ovális, vagy a széleit felhajtva csónak  
formában készül. 

Elkészítés:
Először a tészta: Kevés ízben pici cukorral megfuttatjuk az élesztőt. A lisz-

tet, a sót összekeverjük,  majd hozzáadva a vizet és a lisztet, tésztát gyúrunk 
belőle. Kiolajozott tálba tesszük, lefedjük és fél órát kelni hagyjuk.

A fokhagymát és a hagymát megtisztítjuk, a paprikának kivessük a csu-
máját. Késes darálóba tesszük, hozzáadjuk a paradicsomot és a petrezselyem 
levelét. Nagyon apróra vágjuk, de ne legyen püré. Hozzáadjuk a fűszereket, a 
paradicsompürét, az olajat, a darált húst, és alaposan összekeverjük.  Annyi 
vizet adjunk hozzá, hogy könnyen kenhető krémet kapjunk.

A tésztát lisztezett deszkára borítjuk, kicsit átgyúrjuk és 6 egyenlő darabra 
vágjuk.  A darabokból kis golyókat formálunk, és vékonyra kinyújtjuk.  Vé-
konyan megkenjük a húskrémmel.  A tészta széleit kenjük meg olivaolajjal.

Forró sütőben körülbelül 5-6 perc alatt készre sütjük.

Hozzávalók

A tésztához:
•	 45 dkg liszt
•	 3 dl víz
•	 2 mk. só
•	 1 teáskanál olaj
•	 10 g friss élesztő 

vagy 1 teáskanál 
száraz élesztő

A feltéthez:
•	 25 dkg darált 

marhahús

•	 1 közepes méretű 
hagyma

•	 2 közepes méretű 
paradicsom

•	 fél csokor 
petrezselyem

•	 2 db édes paprika
•	 1 db édes sült 

pirospaprika
•	 5 gerezd 

fokhagyma
•	 1 evőkanál 

paradicsompüré
•	 1 teáskanál só

•	 1/2 teáskanál édes 
őrölt pirospaprika

•	 1/2 teáskanál 
kömény

•	 1/2 teáskanál őrölt 
fekete bors

•	 3 evőkanál 
olívaolaj

•	 kevés víz

+ feltétnek:
•	 1 padlizsán
•	 1-2 paradicsom

90 perc90 perc120 perc120 perc egyszerűegyszerűegyszerűegyszerű 8 személy8 személy6 személy6 személy KOVÁCS „TÜCSI”    MIHÁLY
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Az NB II-es bajnokság hajrájára 
összekapta magát alaposan 
megtizedelt férfi kézilabdacsapatunk, 
hazai pályán és idegenben is 
győzelemmel zárta a szezont. 
A betegségek és a sérülések okozta 
tavaszi hullámvölgy nem tette 
lehetővé, hogy éremért harcoljunk, 
végül ötödikként fejeztük be ezt 
a remekül induló, de kaotikusan 
zárult bajnokságot.

Alaposan rájárt a  rúd a  csömöri kézilab-
dázókra tavasszal: a  TFSE elleni hazai 
szezonzárón sem nyüzsögtek túl sokan 
a  kispadunkon, mindössze két mezőny-
cserénk állt rendelkezésre, a tempó ennek 
megfelelően visszafogott volt. A fővárosi 
vendégek motiváltan harcoltak, mi pedig 
hadilábon álltunk a  góllövéssel az első 
félidőben, így nem lehetett egy rossz 
szavunk sem a  félidei háromgólos hát-
rány miatt. A fordulás után megint Bakos 
hetesei által maradtunk lőtávolon belül, 
a látogatók már öttel is vezettek öt percet 
követően, a mieink azonban összekapták 
magukat. Uzonyi és Sánta is remek napot 
fogott ki, ez pedig nagyon kellett a felzár-
kózáshoz. A  második játékrészben kapu-
ba álló Riz volt, hogy egy támadáson belül 
kétszer is védeni tudott, ez a magabiztos-
ság pedig átragadt a  mieinkre támadás-
ban is. A 44. percben egyenlítettünk, há-
rom perccel később pedig már a vezetést 
is átvettük. Hideg fejjel tudtunk támadni, 
mindig egy lépéssel ellenfelünk előtt jár-
tunk, így 60 perc után büszkén elmond-
hattuk, hogy egyetlen góllal nyertünk és 
véget vetettünk a hat meccse tartó nega-
tív bajnoki szériánknak.

Rövidzárlat  
a szünet után
A Budapesti Honvéd SE elleni idegenbeli 
meccs Bártfay-percekkel kezdődött, házi 
gólkirályunk negyedóra alatt négyszer is 
betalált, aztán a  padról beszálló Nádas-
di vette magához az irányítást, zsinór-
ban négyszer is mattolta a hazai kapust. 
Hogy ilyen lövőteljesítmények ellenére 
sem vezettünk, arról a kevésbé hatékony 
védekezésünk tehet, hiányoztak a megál-
lító faultok, nem voltunk elég kemények 
hátul – ékes bizonyítékul szolgál, hogy ki-
állítás nélkül lehoztuk a teljes mérkőzést! 
A szünetbeli döntetlent követően néhány 
perc után elfogyott az ötlet támadásban 
és képtelenek voltunk gólt szerezni. A 36. 
percben még döntetlenre álltunk, ezután 
viszont egyre-másra hagytuk ki az ordító 
ziccereket: hibáztunk a  szélről, átlövés-
ből és ahonnan csak lehetett. Negyedóra 
alatt mindössze egyszer találtunk be, Ná-
dasdi hetesből vette be az ellenfél kapuját, 
ezalatt viszont kaptunk nyolc gólt, ami 
eldöntötte a  meccset. Két mezőnycseré-
vel küzdő együttesünk négy napon belül 
a  második bajnokiját játszotta, így telje-
sen elkészültek erejükkel a hajrára a fiúk.

NB II, ÉSZAK-CSOPORT

 május 26.  Csömör KSK–TFSE 32–31 
(12–15) Gólszerzőink: Bakos 8, Uzonyi 
7, Hullán 5, Sánta 5, Bártfay 3, Rohodi 3, 
Németh 1.
 május 29.  Budapesti Honvéd 
SE–Csömör KSK 31–25 (15–15) Gsz.: 
Bártfay 8, Nádasdi 8, Bakos 5, Uzonyi 3, 
Németh 1.
 június 2.  Mikolik Handball School–
Csömör KSK 29–34 (14–18) Gsz.: 
Bártfay 10, Nádasdi 7, Hullán 5, Sánta 4, 
Uzonyi 4, Bakos 2, Rohodi 2.

Részletes, képes tudósítások 
a  csomorsport.hu oldalon.

Győzelemmel zártuk a szezont     KÉZILABDA

Három gólon múlt  
a gólkirályi cím
A teljes NB II-es szezon legutolsó baj-
noki mérkőzésére került sor, a Miko-
lik Handball School otthonába láto-
gatott csapatunk. A tabellán elfoglalt 
helyén már egyik gárda sem tudott 
javítani, a presztízs, no és a gólkirályi 
cím azonban szolgált motivációval. 
Felváltva vezettek a csapatok az első 
tíz percben, itt azonban elkapták 
a fonalat a korábbi NB I-es játékosok-
kal harcoló hazaiak és zsinórban lőtt 
négy góljukkal megugrottak. Kisvár-
tatva jött a  csömöri kapuscsere, Ge-
recs helyére Riz állt, rendeztük a vé-
delmünket, produkáltunk egy 9–1-es 
sorozatot (pedig bőven hibáztunk 
a  ziccereknél), kettős emberhátrány-
ban is sikerült betalálnunk, így a szü-
netre már négygólos előnnyel vonul-
hattunk. Bártfay 30 perc alatt hat 
gólig jutott (a félidő utolsó gólját is 
ő szerezte egy szenzációs kínai figura 
végén). Bagyánszki Zsolt együttese 
profin lehozta a  meccsen hátralévő 
időt, egyszer sem engedte közelebb 
ellenfelét két találatnál, pedig Uzonyi 
már a  39. percben “kipontozódott”, 
így a folytatást nélküle kellett megol-
danunk. Nagyot küzdött, de végül 10 
góllal zárt Bártfay, így három gólon 
múlt a gólkirályi címe, a csapat pedig 
ötödikként fejezte be ezt a  remekül 
induló, de a  járvány és a betegségek 
miatt kaotikusan zárult szezont.

SPORT
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Bártfay András 
gólkirályi címe 
mindössze három 
gólon múlott!
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      LABDARÚGÁS Focistáink történelmi pontrekordja
Egészen elképesztő tavaszi 
szezont produkált nagypályás 
focicsapatunk a Pest megyei II. 
osztályú bajnokságban: Illés Károly 
együttese 20 mérkőzésen 14 
győzelmet szerzett, csak rosszabb 
gólkülönbséggel maradt le a dobogóról 
és döntögette a történelmi rekordokat. 
Először szereztünk ennyi pontot, 
miközben büszkék lehetünk az eddigi 
legstabilabb védelmünkre is! 

A csömöriek történelmi tavaszi menete-
lése Pilisszántón folytatódott a  megye 
II-es bajnokság hajrájában: jobban kezd-
tük a  mérkőzést a  hazaiaknál, az első 
negyedórában három óriási lehetőség is 
adódott a mieink előtt: előbb Dencz sza-
badrúgása, majd Szanyó remek lövése, 
végül Siskó emelése ígért gólt, de a háló 
egyszer sem rezdült meg. Vendéglátóink 
a  szünet előtt végigvittek egy kontra-
támadást, első kapura lövésükből pe-
dig meg is szerezték a vezetést a  szünet 
előtt. A  második játékrészre a  roppant 
megbízható középső védőnk, Deschelák 
Károly rosszul lett az oltását követően, 
az átszervezett védelem pedig nem funk-
cionált a  megszokott módon. Előbb egy 
távoli lövésből, majd egy beadás utáni 
fejesből kaptunk újabb gólt. A csömöriek 
Bakondi hajszálpontos távoli bombájával 
szépítettek, majd Siskó gurított okosan 
a  hosszú sarokba. Teljesen kitámadtunk 
az egyenlítés érdekében, a hazaiak pedig 
egy bal oldalon vezetett akció végén meg-
szerezték a negyedik góljukat (csak a baj-
noki aranyérmes UFC Gyömrő lőtt ennyit 
nekünk a szezonban), így Sashegyi fejese 
a 93. percben csak gyógyírt jelentett saj-
gó sebeinkre.

Mesterhármas 
Dunabogdányban
Szinte végig egykapuztunk a  tikkasztó 
melegben a  Dunabogdányi SE otthoná-
ban: veszélyes lövésekig ugyan eljutot-
tunk a hazai kapu előterében, de komoly 
helyzetet nem tudtunk kidolgozni a  feb-
ruári meccsnél sokkal szervezettebben 
védekező ellenfél ellen. A második félidő 
aztán álomszerűen kezdődött, Török re-
mekül húzott el a jobb oldalon, a középre 
tett labdát Szanyó az átvétel után védhe-
tetlenül zúdította a kapuba. 

Dósa ismét agilisan játszott, 
láthatóan feldobta az egy 
nappal korábban, az U19-es 
meccsen összeszorgoskodott 
gólkirályi cím 
és a  felnőttek között is le akarta tenni 
a névjegyét. A hazaiak egygólos hátrány-
ban is húzták az időt, így már a hajrához 
közeledtünk, amikor berobbantottuk 
a  gólgépet. Előbb Krizsán-kapitány vá-
gott 25 méterről a  kapuba egy kipatta-
nót, majd a frissen beállt Tihanyi jelezte 
két gólpasszal, hogy ha egészséges, akkor 
kihagyhatatlan ebből a csapatból, Szanyó 
mindkét esetben köszönte a  kiváló át-
adást és gólra váltotta.

Döntetlen  
a mogyoródi derbin
A mogyoródiak szűk, műfüves pályáján 
jól kezdtek a  csapatok, az első negyedó-
ra végén egy gyors gólváltással: előbb 
a hazaiak voltak eredményesek, majd egy 
pontos bal oldali Bakondi-beadás után 
Várkonyi precíz fejesével egy percen belül 
egyenlítettünk. A  folytatásban is jobbak 
voltunk, ezt a  fölényt azonban nem tud-
tuk gólra váltani. A  fordulás után a  mie-
ink előtt adódtak a nagy(obb) helyzetek, 
Szanyó legkecsegtetőbb ziccere a  ka-
pusban halt el, de később is magunkhoz 
ragadhattuk volna a  vezetést, ha ponto-
sabban célzunk. A  hazaiak részéről Aris 
állt legközelebb a  gólhoz, de közeli feje-
sét Igar óriási bravúrral kapu fölé ütötte. 
A csereként beállt Ikladi az utolsó percek-
ben megcsinálta magának a helyzetet, de 
tekerése fölé szállt.

Látványos szezonzáró
Sokkal kezdeményezőbbek voltak a  mi-
eink a  tápiószecsői szezonzárón, a  veze-
tést mégis a hazaiak szerezték meg a 16. 
percben. Megint nem kellett sokat várni 
a  csömöri egyenlítésre: Krizsán remekül 
látta meg Dósát, aki tisztára játszotta 
magát a tizenhatoson belül, majd a kapus 
lábai között a hálóba lőtt. Támadásban is 
maradtunk, a  szünetre már előnnyel vo-
nulhattunk, miután Szanyó precíz lapos 
átlövése a hazai kapuban kötött ki. 

Ez volt házi gólkirályunk 
22. gólja, így csömöri 
mezben termelt eddig 
a legeredményesebben! 
Az 54. percben megfogyatkoztak a  ven-
déglátók, pár perccel később pedig Siskó 
az üres kapuba gurított egy labdát. Ekkor 
úgy tűnt, hogy eldőlt a  meccs, a  tápió-
szecsőiek azonban begyötörték a  máso-
dik gólt, izgalmassá téve ezzel a  hajrát. 
Az is volt, de végül megnyertük a  sze-
zonzárót! Parádés tavaszi mérlegünkre 
büszkék lehetünk, illetve a  pontrekord-
dal megszerzett negyedik helyünkre (azo-
nos pontszámmal végeztünk a  dobogón 
végző mogyoródiakkal, akik csak jobb 
gólkülönbségükkel előztek meg). Újjáala-
kult fiatal együttesünk letette a névjegyét 
a bajnokságban!

SPORT

Történelmi csömöri fociszezon: az eddigi legtöbb szerzett pont, 
legtöbb győzelem és legkevesebb kapott gól!

Támadónk, Szanyó 
Dániel egész évben 
jeleskedett  
a gólszerzésben,  
22 góllal zárt
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TOVÁBBI SPORTHÍREK
Válogatott díjátadók  
Csömörön

Második alkalommal került sor az után-
pótlás labdarúgónapra a Csömöri Szabad-
téri Sportközpontban, ahol az U7-esek és 
az U9-esek tornájával a REAC Sportiskola 
SE, a Budapesti Honvéd SE, az MTK, az 
Újpest FC, a Vasas Kubala Akadémia és 
a házigazda Csömör KSK korosztályos 
csapatai kezdték a napot – ovifocisaink 
pedig a meccsek alatt szintén ízelítőt 
adhattak lelkesedésükből. A  körmérkő-
zések után következhetett a díjátadás 
válogatott vendégeinkkel, a női nemzeti 
csapat gólrekorderével, Vágó Fannival és 
a 2016-os labdarúgó Európa-bajnokság 
egyik alapemberével, Guzmics Richárddal. 
A  gyerekek előszeretettel fotózkodtak a 
két sztárjátékossal, akik készségesen áll-
ták a rohamot. Alig várjuk, hogy meghív-
hassuk a csapatokat a következő csömöri 
tornára!

A Nemzet Sportolója!
Monspart Sarolta sajnálatos halá-

la miatt választottak 12. tagot a Nemzet 
Sportolói. A díjat azok a hatvan éven felü-
li, kimagasló eredményeket elért magyar 
sportolók kaphatják, akik aktív sportpá-
lyafutásuk befejezése után is meghatáro-
zó szerepet játszanak a sportéletben. Az 
elismerés egyéni vagy csapatsportágban 
nyújtott teljesítményért egyaránt odaítél-
hető. Ezúttal az asztaliteniszezőként négy 
világbajnoki címet szerző csömöri Jónyer 
István került be a le-
gendák közé, mos-
tantól ő is a Nem-
zet Sportolója!

Kicsúszott  
a kezünkből az érem

Először jutott a legjobb négy közé a Csö-
mör KSK II. férfi kézilabdacsapata a Pest 
megyei bajnokságban. A  Dunaharaszti-
ban rendezett Final24 kézilabda-feszti-
vál bronzmérkőzésén a Solymári SC ellen 
küzdöttünk: ellenfelünké volt az első ne-
gyedóra, a  félidő felénél azonban fordult 
a  kocka és magához ragadta a  kezdemé-
nyezést a csömöri csapat. Felálltunk négy-
gólos hátrányból, sőt, a  hajrában még 
a  vezetést is átvehettük. Remekül kezd-
tük, 7–4-re nyertük a  második játékrész 
első felét, a záró percek viszont a solymá-
riaké voltak. Csömöri kapufák és eladott 
labdák jellemezték ezt a periódust, bünte-
tőt is hibáztunk, ellenfelünk pedig sorban 
lőtte a gólokat, átvette a vezetést és végül 
nyert. A csömöriek negyedikként zártak.

Ötödik hely az Eb-n
A lengyelországi Poznanban ren-

dezték meg a  gyorsasági kajak-kenusok 
idei Európa-bajnokságát, ahol K-2 200 
méteren Európa- és világbajnok kajako-
sunk, a csömöri Balaska Márk Csizmadia 
Kolos párjaként állt rajthoz. Az előfutam-
ban harmadikként kvalifikálták magukat 
a fináléba a fiúk, ahol ezúttal a nüanszok 
az ellenfeleket segítették, hiába tették 
meg csupán 33.915 másodperc alatt a tá-
vot, az egység az ötödik helyezéssel fejez-
te be a rangos versenyt.

Világbajnoki bronzérmes!
Újabb értékes érmet tehet a vitrin-

be a  90 kilogrammosok mezőnyében ta-
tamira lépő csömöri Tóth Krisztián, aki 
bronzérmet nyert a budapesti Papp Lász-
ló Sportarénában zajló olimpiai kvalifi-
kációs cselgáncs-világbajnokságon! A  27 
éves Tóth ezzel hatodik vb-jén is helyezés-
sel zárt, egyúttal a magyar cselgáncssport 
16. világbajnoki bronzérmét szerezte meg. 
A  formáját elnézve bizakodóak lehetünk 

a  tokiói olimpia előtt, 
ahol várhatóan a  har-

madik kiemeltként 
küzdhet majd az 
éremért!

JÚLIUS 16-18-ÁN 
ÚJRA CSÖMÖRÖN 
AZ OB! 
Ismét vendégül láthatjuk a  Bulgárkert-
ben hazánk legjobb hegyibringásait, jú-
lius 16-17-én újra XCO országos bajnok-
ságot rendezhetünk! A 2016-os olimpia 
előtt is Csömörön csaptak össze a szakág 
sztárjai, idén a  tokiói játékok előtt is te-
lepülésünk felújított nyomvonalán han-
golhat a világversenyre a sportág krémje. 
A  járványügyi korlátozások fokozatos 
feloldása lehetővé teszi, hogy a  feszti-
válprogramokat is megrendezhessük, 
így a  különböző bringás aktivitásokon, 
játéklehetőségeken, látványos bemu-
tatókon, babzsákokon, napágyakon és 
ínycsiklandó finomságokon át minden-
ki megtalálhatja az ízlésének megfelelő 
kikapcsolódást! Mindenkit szeretettel 
várunk a Bulgárkertben!

PEST MEGYEI II. OSZTÁLY, 
ÉSZAK-CSOPORT

 május 30.  PILE-Szántó SE–Csömör KSK 4–3 
(1–0) Gólszerzőnk: Bakondi (84.), Siskó (88.), 
Sashegyi (93.)
 június 6.  Dunabogdányi SE–Csömör KSK 0–4 
(0–0) Gsz.: Szanyó (47., 79., 80.), Krizsán (76.)
 június 9.  Mogyoród FC–Csömör KSK 1–1 (1–1) 
Gsz.: Várkonyi (15.) 
 június 12.  Tápiószecső FC–Csömör KSK 2–3 
(1–2) Gsz.: Dósa (19.), Szanyó (41.), Siskó (60.)

Részletes, képes tudósítások a csomorsport.hu 
oldalon.

SPORT

A sportrovatot  
összeállította:  
Szabó Péter Ádám

    KERÉKPÁR

A kerékpár sportág és a fesztiválok 
szerelmesei is megtalálhatják a kedvükre 
valót a Bulgárkertben
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Közérdekű információk

Mentők	 104	 Tűzoltók	 105
Rendőrség	 107	 Segélyhívó	 112
Orvosok
Dr. Aszalós György háziorvos		  +36-30/943-7554
		  +36-28/446-277
Dr. Hülitzer Katinka háziorvos		  +36-20/911-8183
		  +36-28/446-588
Dr. Kakuk Tímea háziorvos		  +36 28 770 095  
		  +36 70 200 6840 
Dr. Kiss Zsuzsanna háziorvos		  +36 28 770 095  
		  +36 70 200 6840 
Dr. Kovács Éva gyermekorvos		  +36 28 446 279 
		  +36 70 214 8439
Dr. Vereszki Xénia gyermekorvos		  +36 28 770 036 
		  +36 70 500 3762 
Védőnői szolgálat		  +36-28/446-278
Orvosi ügyelet		  +36-70/370-3104

Fogászat
Dr. Pataki Ildikó	 	 +36-28/446-599
Dr. Molnár Viktória		  +36-30/983-2200

Gyógyszertár
Smaragd patika (Szabadság út 25/a)	
hétfő–péntek: 800-1900

Winkler patika (Vörösmarty u. 17.)	
hétfő–péntek: 800-1900, szombat: 800-1200

Ügyelet:  Bp., XVI. Veres P. u. 11/B		  +36-1/401-0078

Állatorvos
Dr. Almási Csaba		  +36-30/349-2166
Dr. Boronkay Zita (csak házhoz megy)	 +36-70/881-7404

Közbiztonság
Közterület-felügyelő		  +36 70/951-7307
Mezőőr		  +36-30/948-1334

Rendőrség – csömöri körzeti megbízottak
Pap Zoltán István törzszászlós		  +36-30/630-0949
Kovács Adrián KMB		  +36 20/964-1025
Polgárőr Egyesület		  +36-30/995-3801
24 órás diszpécserszolgálat		  +36-30/995-3801
Tűz esetén értesítendő		  +36-70/247-1104
Önkéntes Tűzoltó Egyesület		  +36-70/770-1008
(viharkár, fakidőlés, balesetek,		
bajba került állatok)	
Sürgős esetben defibrillátor		  +36-70/772-2024
(24 órás elérhetőség)	

Polgármesteri Hivatal	  +36-28/544-020
Csömöri járási kirendeltség		  +36-28/544-035
		  +36-28/544-025
Szemétszállítás		  +36-28/561 200

  
Kiadó: Csömöri Kulturális Közalapítvány
Kiadó székhelye:  
2141 Csömör, Szabadság út 5.
Felelős kiadó: Harmath Diána,  
a Csömöri Kulturális Közalapítvány elnöke
Főszerkesztő: Miklós Daniella 
Olvasószerkesztő: Skaliczki Orsolya
Szerkesztőség: 2141 Csömör, Szabadság út 5
cshirmondo@gmail.com

Hirdetésfelvétel: Polgármesteri Hivatal
Telefon: 28/544-047 • hirdetes@csomor.hu
Grafika, tipográfia, tördelés, nyomdai 
előkészítés: wawe Bt. – Varga Gábor (gabe)
Nyomda: Visit Kft.,  
1047 Budapest, Baross u. 5/a.

ISSN: 2062-5227

A Csömöri Hírmondó szerkesztősége fenntartja ma-
gának a  jogot, hogy a  beérkező anyagokat, cikke-
ket, olvasói leveleket közzététel esetén szöveggon-
dozáson túl a  tartalomnak megfelelően szerkessze. 
Készült: 3900 példányban. A  lap ingyenes, minden 
csömöri háztartásba eljuttatjuk. Kérjük, jelezze, ha 
valamilyen okból nem kapta meg a legújabb számot! 
Megjelenés: a hónap utolsó hétvégéjén.

Címlapfotó Bujdosó B. Kriszta.  
A címlapon: Guzmics Richárd, Szanyó 
Dániel, Kiskapusi Balázs, Illés Károly (jobbról 
balra). Fotó Bellus Zsolt, Bujdosó B. 
Kriszta, Derzsi Nándor, Klacsán Péter, Varga 
Gábor (Vargosz) Grafikai elemek freepik
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Minden idők legjobb magyar összetett 
eredményével, a 14. helyen zárta a 104. Giro 
d'Italia országúti kerékpárversenyt a csömöri 
Valter Attila. Hab a tortán, hogy három napon 
keresztül viselhette a versenyben vezetőnek járó 
kultikus, rózsaszín trikót! Büszkeségünket és 
a verseny másik magyar indulóját, a korábban 
szintén Csömörön bringázó Dina Mártont 
hazaérkezésük után emlékezetes körülmények 
között köszöntötték a fővárosi Hősök terén, ahová 
Attila Csömörről tekert be a rajongóival!

Szívből gratulálunk! Egészen páratlan, amit 
véghez vittél az idei Giro d’Italián!
Én is úgy érzem, hogy extra dolgok történtek Olasz-
országban, nekem is fel kell még dolgoznom, hogy 
mit is értem el – mondta fülig érő szájjal a  csömöri 
sztárbringás, Valter Attila. – Teljesen más volt így in-

dulni egy Grand Touron, hogy volt egy másik magyar 
is a  mezőnyben, ráadásul az egyik legjobb barátom, 
a korábban csömöri színekben bringázó Dina Márton. 
Hittem benne, hogy sikerülhet egy nagy dobás, benne 
volt a  levegőben, de a  kerékpársportban bármi meg-
történhet, nem lehet biztosra menni. Azon a reggelen 
ott motoszkált a  fejemben, hogy meglehet a  trikó, 
előrébb jártam, mint Bernal vagy Evenepoel, a verseny 
esélyesei. A nap utolsó 15 kilométerén pedig már érez-
tem, hogy meglesz, biztos voltam benne, hogy itt nem 
fognak megelőzni. Érdekes volt, hogy a célban egyedül 
örültem, senki nem nézett rám, senki nem tudta, hogy 
átveszem a rózsaszín trikót, amíg ki nem írták a hiva-
talos eredményt, de én tudtam. Nem nagyon akarta 
elhinni még a saját csapatom segítője sem, mondtam 
neki, hogy hihetetlen, megvan a trikó! Erre csak annyit 
felelt, hát, várjunk még azzal! Ráhagytam, de ma-
gamban örültem, mert biztosak voltak a számításaim. 
A  csapatot sokkolta, de természetesen nagyon boldo-
gok voltak, új lendületet kaptunk a társaimmal. Soha 
nem fogom elfelejteni ezeket a napokat, heteket! Nem 
akarom, hogy véget érjen ez az álom, olyan, mintha 
ébren is álmodnék.
Hogy tetszett ez az óriási felhajtás?
Az igazat megvallva, néha úgy éreztem, hogy 
fárasztóbb a befutó utáni 2-3 óra, mint maga 
a verseny. Rengeteg doppingteszt, interjú, meg kell 
válaszolni ugyanazokat a kérdéseket a különböző 
csatornáknak. Ezzel nagyon sok idő elmegy. Teljesen 
más érzés, mint amikor a befutó után magadra tudsz 
koncentrálni. Ennek ellenére minden bringásnak azt 
kívánom, legalább egyszer élje át ezeket a felemelő 
pillanatokat, mert ez adja meg a sava-borsát az 
egésznek.

Ültél már azóta bringára?
Természetesen, már hiányzott a  tekerés, fő-
leg, hogy az új céljaimra is fókuszálnom kell. 
Nem ért még véget a szezon, már a további 
feladatokra koncentrálok, mert közeleg a to-
kiói olimpia, és az is komoly motivációval tölt 
el, hogy jövőre Budapestről indulhat a  Giro 
d’Italia. Nagyon remélem, hogy a  Hősök te-
réről indulva tovább álmodhatunk!

HÁROM NAP MENNYORSZÁG –  
VALTER TÖRTÉNELMET ÍRT A GIRÓN!

Hatalmas 
támogatást 
és szeretetet 
kapott 
magyar csillag 
a szurkolóktól.

GRATULÁLUNK, 
VALTER ATTILA!

Fotó: Équipe cycliste Groupama-FDJ/Nicolas Götz
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Folyamatosan induló autós-motoros
tanfolyamok Csömörön.

Érdeklődni lehet: 
Csömör, Bence utca 2.

06-20/317-28-13
E-mail: info@oriauto.hu
Honlap: www.oriauto.hu

Apróhirdetések
KÉSZPÉNZES FELVÁSÁRLÁS!
Bútorokat, festményeket, 
Herendi, Zsolnay, Gorka, Hollóházi 
porcelánokat, kerámiákat. 
Órákat, régi pénzeket, érméket, 
borostyán-korall, bizsukat, 
ékszereket, kitüntetéseket, 
képeslapokat, fényképezőgépeket.
TELJES HAGYATÉKOT. DÍJTALAN 
KISZÁLLÁS, ÉRTÉKBECSLÉS.
Tel.: 06-70/608-6082

Godin Multiac Nylon SA Natural 
HG gitárt és Roland Gr 55 gitár 
processzort vennék. 06-30-232-1089

TÖBB, MINT 10 000 ELADÓ ÉS 
KIADÓ LAKÁSSAL VÁRJUK TISZTELT 
ÜGYFELEINKET, ILLETVE KERESÜNK 
CSÖMÖRÖN ÉS KÖRNYÉKÉN ELADÓ 
INGATLANOKAT ÉS TELKEKET. 
DR. MAKKOS KATALIN INGATLAN
TEL.: 06-30/530-4419, 
06-20/442-9139

Duguláselhárítás falbontás 
nélkül. Ázások csőtörések 
megszüntetése. Csapok vécék 
tartályok cseréje. Kerti csapok 
cseréje ásással együtt is. Garanciával. 
wwwdugulaselharitasbp.hu
Hívjon bizalommal. Tel: 
06 20 491 5089

Felújítás előtt álló, régi építésű 
házban, Budapest VII. kerületi, 
Király utcai IV. emeleti öröklakás 
(lift van) 30 m2-es, napos ÉNY-i 
fekvésű, komfortos (nagy szoba, 
hall, kis konyha, M.H.-ek) reális áron 
eladó. „közel a krt.-hoz jeligére”

Hűtőgépjavítás 06-20/348-6218

CSÖMÖRI HÍRMONDÓ HIRDETÉSI DÍJAI
Alaptarifák

Belső borító (színes)
listaár

Belív (színes) 
listaár

Hirdetési oldal
(fekete-fehér) listaár

Méret 1 havi
bruttó

2 havi
bruttó

3 havi
bruttó

1 havi
bruttó

2 havi
bruttó

3 havi
bruttó

1 havi
bruttó

2 havi
bruttó

3 havi
bruttó

1/2 49 340 98 679 148 019 44 405 88 809 133 214 25 537 51 074 76 611

1/4 33 338 66 675 100 013 30 004 60 008 90 011 13 669 27 338 41 007

1/8 20 108 40 215 60 323 6 827 13 654 20 481

1/16 13 466 26 933 40 399 3 414 6 827 10 241

Kedvezményes tarifák 3 hónap megrendelése esetén

Méret Színes borító
bruttó

Belív (színes)
bruttó

Fekete/fehér
bruttó

1/2 118 415 106 571 61 287

1/4 80 100 72 009 32 804

1/8 48 250 16 386

1/16 32 319 8 193

Hirdetési méretek (mm)
1/2 oldal: 188×132
1/4 oldal: 92×132
1/8 oldal: 92×64
1/16 oldal: 44×64

Hirdetések megrendelése
Berkes Evelin
E-mail: hirdetes@csomor.hu
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ITT MINDIG VAN KERESNIVALÓD!
www.nextstop.hu   2141 Csömör, Határ út 8.

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

NS2021_NYAR_HIRD_vesd bele.ai   1   11/05/21   16:47NS2021_NYAR_HIRD_vesd bele.ai   1   11/05/21   16:47

COVID-19 (SARS-CoV-2) 
neutralizáló antitest szűrés

A COVID-19 (SARS-COV-2) elleni védettség mértékének egyik fő eleme,
a neutralizáló antitestek jelenléte. A többi antitest vizsgálat ered-
ményével szemben, a neutralizáló antitest vizsgálat azt mutatja ki, hogy
a szervezetében mennyi olyan antitest van, ami gátolja a COVID-19 vírus szervezetbe jutását. 
A neutralizáló antitestek mennyiségét vérből határozzuk meg.

COVID-19 (SARS-Cov-2) ellenes specifikus memória 
T sejtes immunitás meglétének ellenőrzése

A tartós, akár évekig fennálló, COVID-19 (SARS-CoV-2) vírussal szembeni védelem másik eleme, 
a vírus elleni memória T sejtes immunitás. Ennek az immuntásnak a meglétét, specifikus vérteszttel,
ellenőrizni lehet.

Figyelem! Az hozzáférhető teszt jelen pillanatban, a COVID-19 (SARS-CoV-2) fertőzésen átesettek és 
a „spike” protein ellenes vakcinákkal (pl. Comirnaty-Pfizer; Moderna COVID 19; Covishield-AstraZeneca
stb.) oltottak esetében mutatja ki a memória T sejtes immunitás kialakulását.

A vizsgálatok külön-külön és együttesen is kérhetők.

Helyszín: Vérvételi labor – LabMagister Kft. 1163 Budapest, Veres Péter út 6.
Jelentkezés: info@labmagister.com
Telefon: 06-1-890-9099 munkanapokon 8.00–16.00 óráig.
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Várunk egy boldog gyermekkorba!

1164 Budapest, Batthyány Ilona u. 9/B
www.cinkotaiwaldorf.hu

Jelentkezési szándékukat  
a honlapunkr l letölthet  
nyomtatvány kitöltésével 

jelezhetik.
A jelentkezés ill. átjelentkezés 

határideje augusztus 20.

Az érdekl d  szül k h vását szeretettel fogadjuk a délutáni  rákban a következ  elérhet ségeken: 0620-3750-550 • 0630-349-3795Az vodár l részletesebben a honlapunkon olvashatnak

P tfelvételit hirdet  
a Cinkotai Waldorf  

voda a 2021-2022. 
nevelési évre.

Delfin Uszoda +3630/539-0883
Száraz torna: Hétfő 18:30-19:30

Vízitorna!

Kedd, Csüt.: 19:30-20:30
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